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ELÖrzaTÍS ÁB 
Bgéss érre I írt.
Félévre S „ 
Negyedévre l 6rt 60 ki

Bérmentetlen levetek 
eeak lémért kelektől fo- 

gadtelnek el.
Iliin tor nem adatnék 

vissza.
ügyes síim ira 80 kr.

A ayilttértei minden gar- 
mondsor dijja 80 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE
(Megjelenik minden vasárnap.)

EXXSXTiS! DU : 
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes esd mén 

1 kr.
Aionfellll bélyeg 80 kr.

Kiemelt disibetak s kot
lettel ell* *tott hirdetmé
nyekért térmérték ssérint 

minden □ centiméter 
ntán 8 kr •simlttetik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nynjtátik.

Hlrletéiek s „Zemplén" 
nyomdába küldendők.

HIV4T1LOS RÉSZ.
14,284. szám. Zemplénvármegye alispánjától

A vármegye közönségének.
Tudatom a vármegye közönségével, hogy a 

szarvasmarhák között terjedőben levő ragadós száj- 
és körömfájás miatt a nyíregyházi vásárok további 
rendeletig betiltattak.

S.-a.-Ujhely, 1889. szept. 7.
Mato/ay Etele, alispán.

9541/89. sz. Zemplénvármegye alispánjától.
Tudomásvétel végett közöltetik.
S.-a.-Ujhely, 1889. augusztus 17.

Matolai Etele, alispán,
Másolat. Magy. kir. belügyminiszter. Körren

delet, valamennyi vármegyei és városi törvény- 
hatóságnak (Budapest főváros kivételével). A tűz
rendészed kormányrendelet 8. $-ában előirt tüz- 
oltószereknek kizárólag hazai szakgyárosi cégektől 
beszerzése tárgyában folyó évi január hó 15-én 
82,502/88. sz. a. kelt itteni rendelet kapcsán a 
törvényhatóság tudomására hozom, hogy a hivat
kozott rendelet intentiójának minél sikeresebb meg
valósítása céljából a közmunka és közlekedésügyi 
miniszter úrral folytatott tárgyalások során sike 
rült azon kedvező eredményre jutni, miszerint az 
összes hazai vasutak (a déli vasutak kivételével) 
a hazai gyáraknál a községek vagy ezek helyett 
a törvényhatóságok által megrendelt tüzoltószerek 
szállításánál a gazdasági gépek tekintetében rend
szeresítve levő mérsékelt díjszámítást fogják alkal
mazni. A déli vasútnál ellenben a most fennálló 
szállítási módozat, hogy t. i. a kezelési illetéken 
és a szállítási dijon kívül darabonként és kilomé- 
terenknét 13-3 kr szedetik, mint már különben is 
mérsékelt díjszabás, jövőre is érintetlenül marad. 
Jelen rendeletem tartalmáról a megrendelő köz
ségeken kívül a törvényhatóság területén levő tűz- 
oltószer-gyártó cégek is értesitendők lesznek. Buda
pesten, 1889. évi június hó 16-án. A miniszter 
helyett Benniczky s. k. államtitkár.

12,829/89 sz. Zemplénvármegye alispánjától.
Tekintetes Szerkesztőség!

A nagyméltóságu belügyminisztérium f. évi

2804. sz. a. a »Fehér kereszt* egyesület támoga
tása tárgyában kelt intézvényét a közönség tájéko
zása és a cél iránti figyelem felköltése tekintetéből 
közzététetni kérem.

S.-a.-Ujhely, 1889. augusztus 17,
Matolai Etele, alispán.

Másolat. Magy. kir. belügyminiszter. 2804.. sz. eln. 
Méltóságos ur! Az 1885-ik évi október hava 19 én 
4252. sz. a. kelt itteni körrendelet Méltóságod 
figyelmébe lön ajánlva a fővárosban akkor alakult 
»Szegény beteg gyermek-egyesület.« Ezen egye
sület fennállása óta kitűzött célja elérésénél nagy 
haladást tanusit, erkölcsi és anyagi gyarapodása 
egyaránt szép jövőt biztosit számára. Rövid 4 évi 
fennállása alatt a társadalom meleg pártolására 
támaszkodva, ama kellemes helyzetbe jutott az 
egyesület, miszerint jövendőbeli céljául tűzte ki 
»fiók-egyesületek alakítását avidéken.* Az említett egye
sület az. 1888-ik évben csatlakozva a lelencházat 
létesítő egyesülettel: elhagyta korábbi címét és a 
»Fehérkerszt-egyesület« nevet vette fél, és ezen név 
alatt folytatja üdvös és áldásos működését. A 
,Fehérkereszt-egyesulet4 célja. a befolyó tagsági 
dijakból vagy bárminemű, akár pénzbeli, akar ter
mészetbeli kötelezett fizetésekből vagy önkéntes 
adakozásokból oly alapot teremteni, melynek se
gítségével: a) szegény beteg gyermekeket ingyen 
gyógyít, azokat orvossággal és táplálékkal ingyen 
ellátja; b) szegény szülőnőket, amíg munkaképe
sekké nem válnak, ellát gyermekek, esetleg lelen
cek elhelyezésénél, ha szükséges, anyagi segélye
zés átján is közreműködik s az elhelyezett gyer
mekek fölött felügyeletet gyakorol; c) az egyesü
let által ellátott szegény szülönők, ha arra alkal
masak, dajkákul elhelyeztetnek; d) szegény, teher
ben lévő nőknek terhességük utolsó hetében anyagi 
segélyt nyújt. — Miután meggyőződtem, hogy a 
»Fehérkereszt egyesület* ama legújabb törekvése, 
hogy a vidéken fiók-egyesületek létesittetnek köz
érdekű és pártolandó törekvés: felhívom Méltósá
godat, hogy saját hatáskörében, valamint társa
dalmi térén ezen hézagpótló egyesület törekvéseit 
előmozdítani szíveskedjék. Az egyesület Stefánia 
özvegy trónörökösné ÓFensége védnöksége alatt 
áll. Az egyesület alapszabályait az igazgatóság 
(Fehérkereszt-egyesület igazgatósága, Budapest,

nagy mozsár-utca 14.) kívánatra készséggel meg
küldi. Fogadja Méltóságod tiszteletem nyilvánítá
sát. Budapesten, 1889- évi augusztus hó 3-án.

Grój Teleki s. k.

A nagyméltóságu foldmivelésügyi ministerium 
folyó évi 44,873 sz. a. a tóke-terebesi f. évi szep
tember hó 17-én tartandó katonai pótló-vásár tár
gyában kelt intézvény a közönség tudomására 
hozatal végett kiadatik.

S.-a.-Ujhely, 1889. augusztus 30 án.
Alispán helyett:

Viczmándy Ödön, főjegyző.
Másolat. Foldmivelésügyi m. kir. Miniszter. 

44,873. sz. II. 6. Zemplénvármegye közönségének 
S.-a.-Ujhelyben. Vonatkozólag a katonai lóvásár 
tárgyában 40.182.I89. sz. a kelt leiratomra, az ezen 
vásárlást illető hirdetményeket kellő mérvben és 
módon való s a vármegye minden egyes közsé
gében sürgősen eszközleedő kifüggesztés végett 
megküldöm. Minthogy pedig ezen katonai lóvásá
rok rendezésének sikere főként a kelló közhirré- 
tételtöl függ : felhívom a közönséget, hogy a hir
detmények haladéktalan kifüggesztésén kivül az 
illető járási szolgabirák utján minden egyes köz
ség előljáróságnt a legszigorübban odautasitson, 
hogy a hirdetmények tartalmát élőszóval a község 
lakosságának a szokásos doboltatás mellett több- 
ízben s különösen nehány nappal a vásár előtt is 
hozza tudomására, valamint a pusztákon tartóz
kodó tenyésztő közönséget is megfelelő utón és 
módon ezen vásárlásról értesittesse. Annyivalin- 
kább felhívom erre a közönséget, mivel épen a 
kellő közhirrététel hiánya s a hirdetményeknek 
későn eszközölt kifüggesztése több vármegyében 
ezen vásárlást a legnagyobb mérvben sikertelenné 
tette. Egyszersmind intézkedjék az iránt is, hogy 
a lóvásár a kitűzött napon és helyen zavartalan 
rendben megtartható legyen s hogy a lovaikat 
eladásra elővezető tenyésztők községenkint járul
janak az avató bizottság elé lovaikkal, s midőn az 
egy községbeliek az elővezetést befejezték, ezt a 
megbízott vármegyei kiküldött jelezze a bizottság
nak az illető községek neveinek említése mellett. 
Az egyes községekből elővezetett lovak száma 
jegyzékbe foglalandó, mely jegyzéknek előterjesz-

T A S c A.
Utazási levelek.

VI.
_ a ,Zemplén* eredeti tárcája. -

öt holland város.
Dacára annak, hogy nem rajongok a virá

gokért bizonyos érdekkel viseltettem regtől fogva 
f, Jpánok v/rosa - Harlem iránt. A hány le.rast 
olvastam a ba.rvok földjéről, az még egy sem 
haevta emlitetlenűl a virágkedvelok és bolondok 
eme fészkét s a hány elbeszélés vagy regény 
hollandus mesével szemem elé került, még mmd- 
egyikben szerepelt egy öregfösvénytulipanhagy. 
ma termesztő, ki végű * szükségben, -eket e^
hagymáit fogyasztja h E^ ^
m,mSMagam stm tudtam hova szándékozik az
állomástól kiinduló lóvonatu kocsi melyre felültem, állomástól Kii , ^ lyre V1SZ mely
de nyugodt voltam, mert haolyhjr jg ^ ,gy

^g^&^e^déjénekUHottaj.

hol a bezárt ajtón négy óra, türelemre h.vott

nfegtudtam/ T/gTiCmendUiba, egyik vidéki 

faluba viszen. magamforma utazónak igen

mazó volt. _______ _

Harlem specialitását, a tulipánokat csak el
hervadt leveleikről ismertem fel. A nagy táblák, 
hol tavaszkor a holland Ízlés szerinti legszebb virág 
ezer választékban pompázik, most a száraz korók 
ezerével ugyancsak egyhangú képet nyujtotttak.

Nem kelle azonban lemondanom minden szín- 
élvezetről ; nagy táblákkal teleültetett nyári ane- 
monék és georginák jótékonyan tarkították az út
szegélyét. .

Megfigyeltem ez országban út mentén, virág
vásárokon, ablaktégelyeken és virágfestőknél, hogy 
az illatos virágok elvesztik ott azon fontosságot, a 
melylyel nálunk birnak, s a szingazdag szagtalan 
virágok lépnek előtérbe. Bazsarózsa, georgina, kék 
szarkaláb, nálunk a kertészet mostohái, itt dédel
getett kedvencek. (Brueghel a kedvenc virágfestő 
ugyancsak hódolt e nemzeti iránynak.)

Mindezekből azt a következtetést vontam le, 
hogy a hollandi ember szinérzéke fejlettebb mint 
szagló szerve, s talán a nedves tengeri levegő 
által előidézett nátha is szerepet játszik e külö
nös előszeretetnél ? Ez utóbbinak eldöntését tudó- 
sabb német professorra bizom.

Maga a kis Bloomendaal falu oly kedves 
idyili hely e homok pusztaságban, minőre e helyen 
nem számítottam. Minden nyári lak körül a 
kertészet kis paradicsomot varázsolt. A dombra 
épített díszes nyári lakások elvannak rejtve a 
íenyöcsoportok közé, s az egész harmonikus kép 
az elmaradhatatlan szökő kúttal visszatükrözik a 
kis tóban, melynek sima felületén nympheák szé
les levelei himbálódznak.

Az ígéret földjei részemre ez esetben nem e 
tuskulánum volt, hanem az úgynevezett kék 
lépcső (Blaauwe Trappén), melyről az én piros 
kötésű tanácsadóm igen sok szépet jósolt.

Az erősen tűző nap kíséretében, keresésére j 
indultam a szép kilátásnak, s végül a sok útba

igazítás után azt vevém észre, hogy beletévedtem 
a dünák kopár buckái közé. Az ígért szép kilátás 
helyébe, melyet a tengerre, és Zandvoortra remél
tem, a homokdombok egyhangú láncolata vett 
körül. Ha nagy nehezen járt Ösvényre bukkantam, 
tilalomfa állta el utamat: >To entregang Verboten4 
felírássá'. Izzadó üstökkel s a homok gázolástól fá
radt lábakkal értem nagy kerülők árán Bloomen- 
daalba anélkül, hogy Zandvoortnak csak kémény- 
füstjeiben is gyönyörködhettem volna.

Bár különös reményeim a tulipán kertészet 
látásáról eloszlottak, mégis ellátogattam a Krelage- 
féle kertészetbe, mely első ily tekintetben.

E régi kereskedőház máig is birtokában van 
számos iratnak, melyek az egykori tulipán szédel
gésről kellő képet nyújtanak. Régi árjegyzékekből 
olvasható, hogy 1630- és 40 között egy »Admiral 
Enkhuizen4 példányáért 500° forintot fizettek, s a
* Sem per Augustus1 ágiója 13000 forintra emelkedett.

Kísérőnek adott vezetőm, futó lépésben végig 
nyargalta velem a tágas puszta kertet, néha elejt
ve, hogy itt és itt virul nyáron az ilyen és ilyen 
tulipán. Ebből ismét csak azt a tanúságot merí
tettem, hogy ki tulipánt virulva akar látni az 
tavaszszal tegye meg útját, s akinek társalkodóra 
van szüksége az ne keressen ily tulajdont Krelagő 
úr irodavezetőjében.

Ezen nagy sietségnek megvolt azonban a 
maga előnye is. Bejuthattam még a városházi 
képtárba is, melynek ajtaját ép orrom előtt szán
dékozott becsapni a teremőr. Hivatkoztam ponto
san járó órámra s valóban kisült, hogy egy negyed 
óráig jogom van Halsnak, Rembrandt méltó utód
jának legszebb céh-képeiben gyönyörködni. E 
szabadságommal éltem is. (Itt tudtam meg egyik 
képről, hogy Hollandiában a harlemi menyecskéket 
illeti a harci dicsőség hire, mint nálunk az egrieket.) 
A derék harlemiek visszaadták a feltalálónak a

m/r„V ^^ÁTnimkhoz fél ív melléklet van csatolva-



fését a vásár után a közönségtől elvárom. Végül 
figyelmébe ajánlom a közönségnek azon körül
ményt. miszerint a vásárló bizottság teljes kort 
még^l nem ért, de három évet mar betöltőt
kiváló minőségű és nemes származású csikókat is 
fog vásárolni, amint ez a hirdetményekben szinte 
közhírré van téve. Figyelmeztetni kérem azonban 
a tenyésztő közönséget, hogy míg egyfelől teljes 
korú lovai közül a selejtesebb m,n,os^uek előve
zetésétől tartózkodjék, addig a csíkok közül meg 
a közepes minőségűeket se vezesse a blzottsaS 
u h!nem csakis azon kitünőbbeket, melyeknek 

szabályos™alkotása mellett nemesebb származása 
K^hlonvitható Midőn felhívom, hogy úgy közgáz
das^ vaíamin. honvédelmi érdekeinket a legko

lAhhrftl érintő eme művelet szabatos keresztulvi
“ ét m ndeT rendelkezésére álló hatósági befolya 
Illái és segédkezével támogassa, egyúttal Inda 
savai es se* területén a lóavatást teljesítő
katonaí^izottság6 eínölce Kovdch ezredes ur lesz, 
ami különben a hirdetményeken -s jelreve van, 
Budapesten, 1889. augusztus ho 23-én. A mm . 
tér megbízásából Kozma s. k. ___

Károly-Lajos főherceg.
Hazafias örömünnepet ült ma egy hete 

Zemplénvármegye, mikor s^kvárosában 
S.-a.-Ujhelyben, a királynak legidősebb test- 
véröcscsét, az ez időszerűt való trónörökös , 
Károly-Lajos császári és királyi °fenseSe‘’ 
színről színre láthatta, megosmerhette, ho 
mannákkal köszönthette. .

Negyvenhárom milliónyi nép szemében 
a koronás fő mellett legjobban kiemelkedő, 
a népeit szerető király szivéhez legközelebb 
álló személyiség, két korona örököse: Ká
roly-Lajos őfensége az országos voros-ke- 
reszt egyesületnek védő-helyettesi minőségé-
ben, csak Ivánka Imre országos egyesület,
igazgatótól és Pejacsevics László gf. fohad
segédtől kisérve, f. hó i-én tisztelte meg 
és tüntette ki vármegyénk székvárosát vár-
va-várt látogatásával.

Jövetelének hire örömmel tolté el a 
vármegyének nagyját, apraját. Ujhelyben 
való pár órai tartózkodása magas fokra 
szította minden honpolgár szivében a e e 
sedés lángját. Utazása a vármegye vég
hosszában kedves alkalom volt a diadal es 
hódolatnak fenséges megnyilatkozására. Nem 
múló külsőségekben keressük a látogatás 
és fogadásnak maradandó emlékeit. Dusabb 
pompával, szemkápráztatóbb fénynyel fo
gadhatták királyi őfenségét magyarorszagi 
kőrútjában; de őszintébb, igazabb, melegebb 
lelkesedéssel nem ünnepelhették sehol sem, 
mint tették nálunk való tartózkodásakor.

Az országos vörös-kereszt egyesület 
hivatását, háborús időkben a vidéki fiók
egyesületeknek nemes emberbaráti küldeté

"b 'UK—
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az emberszeretet. Nemzeteknek egyma^ 
gyűlölő átkával szembeállítják az általános 
emberszeretet áldását, a rombolás démoná 
vat a fentartás angyalát. NemeS 
rokon lelkek szövetkezése, az em 
tétben való egygyéforradasa ez 
kereszt egyesület. Nálunk, nem híva, nem
küldve, hanem benső isten, sugallattól J 
dittatva, gondviselője maga a népe 
dásig szeretett királyné, helyettese >
Lajos főherceg, ki az emberszerető békés 
ségnek apostoli kőrútjában látogató
vármegyénk területére. .

Károly-Lajos főherceg mindig kiválóan 
melef érdeklődéssel viseltetett Magyaror 
száglránt. Már a kiegyezés előtt, írja egyi 
méltatóia, azokhoz csatlakozott, kik arra 
utaltak, hogy az uralkodó a kibékített es 
megelégedett Magyarországban fog a 1 g
biztosabb támaszát találni. Királynénk kivá- 
lólag kedveli e főherceg-sógorát, kivel 
tekintetben is rokonszenvezett. A magyar
nyelv tanulását már előrehaladott korában 
kezdette meg fiaival együtt és. a kiejtés 
nem tekintve, szép előmenetelt árul el 
nyelv tudásában. Szigorúan követelte, hogy 
gyermekei is tanulják meg a magyar nyel
vet. Mint a békés haladásnak meleg keblű 
barátja mindenkor a béke fentartásán uz- 
gólkodott, de anélkül, hogy a monarhia 
érdekeinek, vagy méltóságának csak eg- 
parányibb részét kívánta volna feláldozni. 
Csakis e szempontból igyekezett mindig, az 
orosz udvarral lehetőleg fentartani a jo vi
szonyt, sokszor veszedelmes időkben és ké
nyes kérdésekben közbenjáró szerepre is 
vállalkozván s mindig kielégítő eredmény
nyel járván el. * ,

A vörös-kereszt egyesületnek számos 
magyar fiókját ismételve kitüntette már lá
togatásával. Kőrútjában meggyőződést sze
rez arról, vájjon háború esetére, mitől isten 
óvja meg a hazát, megtétettek-é a kellő 
előzetes intézkedések, miket a sebesültek ápo
lása igényel. E látogatásai alkalmával nem 
múló ragaszkodást ébreszt az emberekben 
leereszkedő nyájassagával, a feszességtol 
idegen s bizalomra törekvő érintkezésével, 
különösen pedig a mi legdrágább kincsünk
nek, édes honi nyelvünknek, ragyogtatásá- 
val. Valóban erős akarat, sok jó szándék 
és meleg szimpátia kivántatott ahhoz, hogy

őfensége birtokába jusson a varázseszkoz- 
nek a magyar szónak és a módnak, a ma
gyaros társalgásnak, hogy necsak köze 
tudjon jutni a nemzet szivéhez, hanem azt 
hü ragaszkodással maga irántié is kötelezze.

Honfiul szívből, alattvalói hu ragasz
kodással kívánjuk, hogy a magyarok istene 
Károly-Lajos főherceg császári és kir. ölen- 
séírét a felséges uralkodóház díszére és 
javára, édes magyar hazánk gyönyörűsé
gére, az ügynek, melyet teljes odaadással 
szolgál, fényes diadalára sokáig tartsa és

éltesse!

Vármegyei ügyek.
Vármegyénk közig, bizottsága folyó hó 9-én 

ülést tart. Ezt követőleg főispán Öméltóságának 
elölülése mellett tanácskozni fog az Ínséges ügyek 
elintézésére kirendelt középponti bizottság is.

Katonák beszállásolása, d érvben volt mint 
annak idején meg is irtuk — a Liszkán és Sáros
patakon tanyázó egy-egy század huszársagnak más 
helyre leendő elszállásolása. Amennyiben azonban 
huzamosabb elszállásolásra a kalmas község nem 
találtatott, a homonnai Spiegel-féle laktanya a had
test-parancsnokság által támasztott nehézségek 
miatt pedig át nem vétethetett: a honvédelmi mi
niszter intézkedése következtén a két század huszár 
elszállásolásának terhe bizonytalan ideig Sárospatak 
és Liszka községeké marad.

Regále-ügy. A pénzügyigazgatóság a regále- 
kártalanitási egyezségi tárgyalásokat a varannai 
adóhivatal kerületébe tartozó községeket illetőleg 
a folyó hó n-ére tűzte ki.

kölcsönt. A spanyolok, kik az olajban és szurok
ban főzést oly tökélyre vitték, Harlem ostrománál 
igen közel jutottak érintkezésbe ezen veszedelmes 
védeszközzel.

Bármily rövid idő állott rendelkezésemre, 
Leyden megtekintését nem akartam elmulasztani. 
Igaz ugyan, hogy minden holland város magán 
viseli az iker hasonlatosságot a többi városokkal, 
s egy-két pazarabb kivitelű építménytől eltekintve, 
a sablonszerű háztömegektől megelőzőleg is fogal
mat nyerhetünk. Mindezek dacára nem hagyhattam 
érintetlen Hollandia legrégibb városát. Leyden ha 
nem is kivétel azon szabály alól, mégis oly látni 
való, melyre a fáradság nem veszett kárba.

Egyeteme nélkül Leyden helyét elpusztult 
várfalak jeleznék. A nagyszámú hallgatók forgal
mat, sőt élénséget adnak a városnak. A régi egye
tem, mely hírre nézve első volt Európában, mely
nek oly erői voltak mint Hugó Grotius, Descar
tes, Boerfiave, ma a kulturális viszonyok folytán 
vesztett nagy híréből, anélkül azonban, hogy hall
gatóinak száma, vagy internationalis jellege válto
zott volna. Mai napig is évente nehány magyar 
látogatja meg és élvezi az itt alapított magyar 
ösztöndíjakat.

Hogy igen sokan keresték fel hajdan hazánk 
ból az egyetemet, bizonyítja egyik magyar jezsuita 
iró polemizáló munkája, melyben felsóhajt: »sokan 
mennek ki Leydába, és ugyan mit hoznak haza ? 
Eszet ugyan nem, mondja az elkeseredett iró, de 
igenis hollandus leányzókat feleségül.*

Sajátszerü tüneménynek lettem szemlélője a 
csatornákon leereszkedett nagy köd folytán. A szét- 
foszlott köd, kis foltokban ott úszott a vizen, csaló
dásig hasonlítva egy gőzölgő víztömeghez, s mintha 
a fehér párák a vizmélyéből nyerték volna eredetü
ket, úgy tapadt oda a felfelé oszló fehér lepel a 

csendes habokhoz.

Hírek a nagyvilágból.
Németországból érkezett hírek szerint a bi

rodalmi hadsereget újjá szervezik. A hadügymi- 
nisterium már hozzá is fogott az uj védelmi tör • 
vény előmunkálataihoz. Ha a hir valónak bizonyul: 
az mindenesetre békés viszonyok mellett szól , 
mert nem képzelhető, hogy a német hadügyi kor
mányzat háború előestéjén változtasson a hadse
regnek régi, kipróbált szervezetén.

Fránciaországban f. hó 22-én megy végbe 
az általános szavazás s a nemzet többsége dönteni 
fog a kérdés fölött: megmaradjon-e újabb hét 
évre az immár húsz éves köztársasági kormány
forma, vagy helyreállitassék a királyság. A pár
tok komoly és elkeseredett harcra készülnek.

A kolera Bagdadban (Kis Ázsia) kezd elha
talmasodni. A török kormány orvosokat küdött a 
veszedelem színhelyére.

Hírek az országból.
Őfelsége a király Ferenc-Férdinánd főherceg 

kíséretében Galicziába utazott az ottani katonai 
nagy hadgyakorlat megszemlélése végett.

A város kellő közepén áll a régi város leg 
régibb építménye, a vár, jelenleg csak megújított 
vastag körfal. Építőjének Hengistnek több farad 
ságába kerülhetett e mesterségesnek látszó dom
bot összehordani, mint a kis váracsot felépíteni, 
honnan a kilátás különben elég korlátolt, s nem nyújt 
egyebet mint bepillantást a körülfekvő szűk udva
rokra s áttekintést a szélkakasos piros háztetőkre.

Tanácsosnak tartottam a köd elől kereket - 
oldani, s köd előttem, köd utánam, átsiettem a 
szomszéd fővárosba, Haagába.

A beállott éj dacára, gázfénynél is meggyő
ződhettem, hogy úti programmomban kellemes vál
tozás történt. Az antik jellegű városok után 
modern, világváros közepében éreztem magam. 
Vendéglőmhöz közel egyik vizi sikátoron szemembe 
ötlött két különös jármű. Közelebbi megtekintés 
után tudtam meg, hogy ez ország specialitásaival, 
az úszó vendéglőkkel van dolgom.

Két lapos bárka (itt treksehuiten a neve) 
vesztegelt a part mentén fényesen kivilágítva, a 
szeli ős fedélzeten s a kabinokban felteritett aszta
lok körül ülő tisztes polgárok és sürgő pincérek 
semmi kétséget sem hagytak hátra, hogy itt nehány 
stuiverért bárki szívesen látott vendég. Theát kér
tem, nagy csodálkozásomra a pincér ezzel szolgálni 
nem tudott, hanem ajánlotta a bonteikeszeket, melyek
nek kizárólagos fabrikája ez úszó restaurátió.

Kérésemre elvezetett e sohasem hallott ele
del készítési helyére, a hajó orrába. Nagy vas- 
tűzhely felől, mint kaini áldozat gomolygott a 
kőszén és égett tészta szaga, elbontva a hajó 
utolsó zegezugjait. Közelebbről véve szemügyre e 
valódi boszorkánykonyhát, kisütöttem, hogy a rej 
télyes eledel közeli rokona a mi cseh pimaszunk
nak, s a készítés inkább csak a mértékben külön
bözik ; ugyanis itt egyszerre száz kétszáz ily alakú 
tészta készül. Elkészíttettem magamnak egy adag

bonteikeszt, mielőtt azonban protestálhattam volna, 
egy tésztacsepegtető Hébe leöntötte tányérom tar
talmát különös peszmeggel, mely a jónak mond
ható eledelt élvezhetetlenné tette. Ez éjszakán ál
maimban a korai árpaser és a leöntött bontelke- 
szek, nyugtalanító tényezők gyanánt szerepeltek.

A királyi lak egyszerűségében, hasonlatot 
találtam a bécsi burg kinézésével, s az előbbi elő
nyét az utóbbi lelett talán csak a vijver vagy 
halastó biztosítja , mely falazott partja, s kis hattyú
szigetei által kellemes változást nyújt a nézőnek 
a város közepén.

Itt akadtam a világ legtolakodóbb vezetőire. 
Mint a piócák ragadtak hozzám s nem tágítottak 
addig, mig békés esernyőmet buzogány módjára 
boldogabb végénél meg nem markoltam.

A városban fekvő királyi lak jelenleg csak 
ritkán lesz használva, helyiségeibe a ministeriu- 
mok és muzeomok költözködtek be. A tulajdon- 
képeni rezidencia, a páratlan fekvésű t' hui8 in t’ 
bosch (ház az erdőben), körülbelül fél órányira esik 
a városon kívül. A terjedelmes park százados 
hársfa soraival és tavaival koronáját képezik a 
holland kertészetnek. Hogy azonban a veresre 
mázolt királyi kastély a regényes hely ensemble- 
jét emelné, azt nem állítom.

A haagai muzeum képtárába, mint német-al
föld második műintézetébe nem felejtettem elláto
gatni. A séta jutalma a festészet három gyöngye vo lt.

Elsőnek értem Potter bikáját, mely fest
ménynek értékét és becsét jellemezze az, hogy a 
Louvreban, Rafael és Titian művei közé került 
mint egyenrangú társ.

Ha Rafaelnek sikerült negyvennégyszer, a 
kathoHkus vallás fenkölt alakját, az isteni szüzet 
a vásznán emberivé, szemlélhetővé tenni; s ha 
ugyancsak sikerült a velenczei hires mesternek az 
emberek és félistenek szerelmét remek vásznán
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Melléklet a „Zemplén** 36-ik számához.
Korvin Mátyás királynak kolozsvári szülő

házát e napokban jelölték meg díszes emléktáb
lával. A szobor-bizottságnak ez alkalomból köz
zétett jelentéséből megtudjuk, hogy a nagy király 
emlékére emelendő szobor költségeire eddig 26,871 
ft 37 kr. gyűlt be közadakozásból.

Kossuth Lajos önkéntes számkivetésben élő 
nagy hazánkfiát, Ungvár, Veszprém és Orosháza 
városoknak’legközelebb tartott közgyűlésén nagy lel
kesedéssel s egyhangúlag díszpolgárrá választották.

Uj népszámlálás teljesítése végett Baross 
minister törvényjavaslatot fog a képviselőim elé 
terjeszteni. A népszámlálás határideje 1891 -ik évi 
január i-ére lesz kitűzve.

Vas vármegyéből írják, hogy a somlai he
gyeken a szőlő fejlődésére szerfelett kedvező idő 
járt s a hires somlai borból az idén sok lesz és 
pompás jó is lesz. Az érés annyira van, hogy a ko
rai fajokat már a múlt hó végén le kellett szüre
telni ; de a rendes szüretet sem lehet szeptember 
végénél tovább halasztani, pedig ottan máskor 
senki sem gondolt október közepe előtt a szüretre.

Az erdélyi közmivelődési egyesület tagjai
nak száma a múlt év végén 18,767 volt. Az egye
sület vagyona pénzértékben (ide nem számítva 
a fekvő javakat) 435,283 ft.

A Vaskapunál e napokban megkezdették a 
Duna folyónak nagyjelentőségű szabályozását.

Különfélék.
(Károly-Lajos főherceg Ujhelyben.) Az 

előre megállapított vasúti menetrend szerint a fő
herceget és kíséretét szállító különvonatnak aug, 
31-én, esteli 8 óra 15 perckor kellett az újhelyi 
indulóházhoz berobognia. Már esteli 7 órakor 
meglátszott a főherceget váró Ujhelyen, hogy lá
zas izgatottság sarkallja. A vasúti állomáshoz ve
zető Kossuth-utcán nyüzsgött a sokaság s tolongva 
húzódott a vasút felé. Mikor a vármegye nagy 
küldöttsége 3:48-kor Viczmándy Ódon főjegyző ve
zetése alatt megérkezett, már csak ügygyel-bajjal 
lehetett utat nyitni a perronra. Ott is nagy szam
bán és ünnepies díszben szorongott mar a közön- 
ségs nem kis dolgot adott a rendfentartas a városi 
tűzoltóságnak, mely a csendórs g es rendőrség támo
gatása végett a pályahazhoz kirendeltetett. 8 0 
körül sürgöny érkezett Ivánka vezérigazgatótól mely 
ielentette, hogy Őfensége vonata egy órai késés 
sel fog megérkezni s kérte a közönséget hogy 
az éjjeli nyugalomra tért főherceget megérkezé
sekor éljenzéseivel ne háborgassa. Sokan hajtot
tak a sürgönyre s eltávoztak, de így is maradt 
vagy 2-3000 ember, mely türelmesen bevárta az 
ö? szalón-kocsiböl álló külön-vonatnak megérke
zését A vonat késedelmét az okozta, hogy Őfen
sége a Csapon elköltött vacsora után az ungiak- 
tóí hoszasan búcsúzott s a vonatraszallas c ott

leereszkedő n^ságg^ tá^^— fz
hagr'rkVr°ónnál aPz z hatomra használt segédek- 
egyik útátjárónál m ez a Estdi g óra
"elít mikori különvonatnak éles füttyszava jelen-
múlt, mikor a ku k6zeled5ben van. A var-
tette, hogy a foherc g Főjegyzőnkön
megye küldöttsége rendbe állott.

kívül ott voltak : Dókus Ernő orsz. gy. képviselő 
fényes diszmagyarban, Szánky Nándor ny. I onv. 
tábornok díszegyenruhában, Prátner Alajos prépost 
violaszinü palliumban és még igen sokan a pap
ság, a vármegye, Ujhely és a szomszéd városok 
notabilitásai közül. Az érkező vonatot, mely lassú 
tempóban haladt végig a pályaudvaron, harsogó 
éljen riadalom köszöntötte. A főherceg szalon ko
csija csakugyan erősen le volt függönyözve s ezért 
az első éljenzés nem ismétlődött. A türelmesen 
várakozó közönség ekkor a főherceg szalon-kocsi
jától, mely izzó-veres lámpákkal jelezve a raktár 
mellett állapodott meg, némán búcsúzva távozott, 
őfensége az éjét üditő álomban töltötte s másnap 
korán reggel, gyönyörű napviradattal, a Magas
hegy és szomszédjainak festői szép csoportozatá- 
ban hoszasan gyönyörködött. — Szept. i-én min
denki korábban kelt a megszokott óránál. A város 
képe ünnepies díszben ragyogott. Minden házon 
nemzeti szinü zászló lengett. A zászló-diszben pom 
pázó középületek sorából ékesen kimagaslott a 
vén vármegyeháza, mely hajlott kora dacára szé 
pen kiöltözött magas vendégének illő fogadására. 
Az ormon hatméteres nemzeti zászló lengett, a 
cserkoszoruval ékesített erkélyen a vármegyének 
nagyhírű disz-zászlaja lobogott, mellette jobbról-bal- 
ról 4 méteres trikolorok emelték a hatást. Bent 
a nagyterem valóságos diszkertté volt átvarázsolva 
Az ide, valamint a főispáni szobákba vezető fo
lyosók, lépcsőzet csergalyakkal, girlandokkal, drága 
futó- és terítő szőnyegekkel, szobrokkal és tük
rökkel voltak kiékesitve. A székház nagytermé
nek díszítésére kiváló gondot fordítottak az inté 
zők. Transzparent födte el a középső ablakmélye
dést, közepén a vörös-kereszt jelvénynyel, alatta 
a nemzeti címerrel. Jobbról s balról ébenfa pie- 
desztálon a király és királynénak életnagyságu 
gipsz-mellszobra pompázott, pálmák, fikuszok, ka
méliák, dracénák és szebbnél-szebb délszaki növé
nyek s pompás illatot lehelő virágok és rózsák kör
nyezetében. Jobbról is balról is a nagyteremnek ut
cára néző ablakai mellett díszes virágágyak húzod 
tak a kisterem, illetve az I. aljegyzői szobának ajta 
iáig Ezek fölött az ajtók fölött a vármegyének nagy
szabású címerei függtek cserkoszorutól övezve. 
Nagy gondot fordítottak a karzat dekorálására is,
melynek párkányzatain cserlomb füzérek húzódtak 
végig és lent a karcsú oszlopokat korulkigyoztak. 
Emelte a hatást az itten elhelyezett három disz 
záló is. A virág gruppok, szobrok, zászlók, címe
rek. tükrök, szőnyegek, cserlomb koszorúk, po,n 
pás hangulatot ébresztettek a szem eloben. Min 
den a cirkálom pontosságával volt elrendezve*--
Hönsch Dezső kir. mérnök, a ki a díszítést tervezte 
és intézte — remekelt. A kisteremnek ajtaja fölött, 
a folyosóra néző falon Jsten hozott U felirat kö
szöntötte az érkező főherceget. — D. e. 4 10 
kor indult ki a fényes küldöttség, mely főispán 
Öméltóságától vezetve a r. k. templom főbejárata 
előtt az utcán foglalt állást. A küldöttségnek fes
tői szép csoportjával szemközt, a templomba ve
zető utat szabadon hagyva, díszes hölgy közönség 
sorakozott. Az utcán véges-végig ember-emb er h - 
tán ablakoknak., erkélyeknek szőnyeg- es zászló d- 
szét az ottan elhelyezkedett hölgyközönseg emelte.

1 tt három fogat ment a vasúti állomáshoz 
]Íároly-Lajcs főherceg- s kíséretéért Pontban 10 
órakor robogtak e fogatok a templom ele. Az 
első kocsin érkezett Dókus Gyula járási foszolga 
biró a ki főispán Öméltóságának a főherceg köze

istenivé;
„él, hol a művész celJa a‘^Tépében, ha azt 
szaadva egy okos ,?zfh és természet búvártól,

strttC&r-isr w *
Petternek .dni « jjj, h.pvh.t-.n 11.

Tulp tanárral, midőn 6 hallgatója t£mitványoU 
hulla felett a bo1ncta^v°lférfiu) %einek iránya a 
(mindmegannyi kom° L- hoi Tulp tanar, csi- 
néző szemét oda iraay J ’ ragadva, ezekről be 
peszével a hulla izma % Jik az egész — so- 
szél. A remek világítás, hogy a halott
kak előtt borzalmas J elveszti ijjeszto jelle- 
viaszsárga teste Jokele örökitett sebész céh
gét, s » szemlé^heatZné valamely egyházi collegium

rfd^bja e múzeumnak,
A b-maí“t?gyú feíménye .Simeon a 

Rembrandt vallásos tárgy
templomban.* ^íácritott templomban a

A homályosan üdvözítővel s rmg
átszellemült agg, keze^dás elrepül >BoCSaSS^ 
ajkairól az ihletett mondas^e^P fgjére a napsu-
uram a te szolgádat g A templom hat 
garakból vakító gló?a.e® gok fantastikus oltoz 
ben összesúgnak a ar* . ott néhány szál gye
tökben; ez ut?bbl.„CS°Pháttérből. z . , kszik
fénye varázsolja elő félórányira ■

y A holland ^varostól egyiegk.eSebb tenger.
Scheveningen az észa » ^ eivonulo Bat?"taS0.
fürdője. A tengerpar kiemelked& P
mögött, a homokié ng

...v • lpzik hogy e különben puszta hely nyáron
"világ első társaságainak találkozási helye.

A gat előtti tengerparton van a legnagy obb 
, ,,„1, a borús idő miatt a szürke tenger 

íttT ^csupán egykét vállalkozó lélek dide- 
Tankor sokkal célszerűbb a fedett kashoz 

í,e6onló' székek -gyíkéból elnézni a hullámok ha- 
Ső= iitékat vagy rá ülni a kis törpe lovak 

rágós ,)atekat'. gJolni a partot, melynek minden
pontján'gyermekek ásókkal felfegyverzett serege
kUtatKacérkoüa“azUtármá„yos hullámokkal oly 

, KaCeí°lvért egy kis lábfürdőt is szívesen 
mulatság, mely vágót mulatságra szárazonelfogadhatunk. S ha anyag* Ji a mely.
Üekíakói a víjjongó sirályok uj látnivalót tarnak

elénk* e,ahh tengeri sétának megvan a rendes 
,H°™Znve holy az arc és ruha be lesz vonva

következmenye, hogy j ekct a hullámok s
a finom so )e^c t ’Két három órai séta után 
a szél hordanak sz alakját felvenni s ezen
kezdtem boldog ^ végett tanácsosnak vei- 

t”maa0Í°ngSetpartot az ebédlő terem ablakából

tisztes távolból bámulni- fürdőt szán-
„„ érinteni, célszerűbbnek láttám
dekozvan meg C7ítltást
Rotterdamba atteni k skedj> városról, mely

! Mit inak « ^r Jfa a kereskedő jelleget
•: minden lzeb®", téae végett elég lesz néhány szó- 
‘ Fogalom nye*ct melye! naplómba írtam e varos- 

val jellemeznem, m y P petróleum es
ról: ' nagy f°rgalom’ Chyzer Béla.
sajtbuz.

ledéséröl jelentést tett. Pár pillanat múlva meg 
érkezett gf. Mailáth József nek díszes fogata, me
lyen a főherceg, balján Ivánka Imre ült. Egetverő 
éljen-kiáltás köszöntötte a főherceget, aki gya
logsági altábornagy, egyenruhát viselt. Termete, 
arcvonásai élénken emlékeztetnek király-batyja 
őfelségére. Egyenesen termett szép szál ember, 
a akjáró! fenség, szemeiből szivjóság tükrözik. Szűnni 
nem akaró éljenzések közt, koc=ija mellett allva 
s jobbra-balra katonásan köszöngetve vart a be 
főhadsegédét, gr. Pejacsevics Lászlót és Sztaray 
Antal grófot, azután ruganyos léptekkel ha
ladt a templom főbejárata elé. A templomajtó 
küszöbén megállva mélyen meghajolt s megeső 
kolta a Prátner prépost által ajkához emelt ezüst- 
feszületet, egyszersmind jobbkezét a szenteltvíz- 
tartóhoz érintve, keresztet vetett magára; azutan 
véaig haladva a szorongásig megtelt templomha
jóján, hol a tűzoltóság képezett két sorjában szo
rosan záródó sorfalat, a szentélyben elfoglalta dí
szes térdeplő és karosszékből álló imahelyét.
Prámer prépost kis misét mondott, három segéd- 
lelkésze ministrált. Őfensége ájtatosan, könyvből 
imádkozott s a misének az első és utolsó csenge
tés közé eső részét térdepelve hallgatta. Mise ve 
geztekor nagy érdeklődéssel szemlélte a főoltárnak 
Szent-István képét, mely Révész festőnek egyik 
legsikerültebb alkotása. Ezalatt a vármegyei nagy 
küldöttség elvonult s a székháznak főbejárat, fo
lyosóján két sorjában foglalt helyet. Főispán omél- 
tosácra a lépcső-feljáratnál állott. Bent a nagyterem 
karzatán előkelő hölgyközönség, lent a parketten 
a vörös kereszt egyesület választmányának hölgy- 
tagjai sorakoztak ékes félkörben. Pár perc múl 
tan, óriási éljen-kiáltástól és népáradattól kísérve 
megérkezett őfensége a vármegyeházára s leszál
lásnál főispán Öméltóságának hódolatteljes üdvöz
lését fogadta. Ennek végeztével, lassan haladva 
és a lépcsőzet díszében örömét talalva, a kister
men át főispán Öméltóságától követve ennek elfo
gadó szobájába vonult s pár percnyi p.henes után 
következett a hatóságok és testületek küldöttsé
geinek bemutatása. - Első sorban a varmegyei 
bizottságnak nagy küldöttsége tisztelgett, a beteg 
alispán helyett Viczmándy főjegyző áltál vezetve, 
kinek szép üdvözlő beszéde igy szol:

Cs. és kir. Fenség I
A legszebb és legnemesebb feladatok egyike, 

as emberiség jövőjén munkálni. Kimagasló az érdem, 
ha a trónhoz közel álló férfiak veszik kezökbe az 
emberbaráti intézmények vezérletét. Hálára kötelezik 
a népeket, a nemzeteket, a melyek a szerencsétlenség 
percében üdvöt és segélyforrást találnak a béke emez 
alkotásában. Boldognak és szerencsésnek érezzük 
magunkat, hogy Fenséged magas látogatásával vár■ 
megyénket is megtisztelni méltóztatott, s orommtl 
siettünk ősi lojalitással hálánk és odaadó hódolatun
kat Fenséged lábai elé helyezni, s egyszersmind 
esdeklő fohászt intézünk a mennyei gondviseléshez, 
hogy Fenségednek az emberiség javáért fáradozó 
drága életét áldásával árassza és Fenségedet, aki
nek egykoron hazánk és nemzetünk sorsa kezeibe 
leend helyezve, a trón és a haza javára, díszére és 
dicsőségére, az emberkor legvégsőbb határáig tartsa
és éltesse ! (Szűnni alig biró éljenzés.)

Jóleső örömmel fogadta Őfensége a szívből 
jövő és szívhez szóló üdvözletét. Közben-kozben 
helyeslőleg bólintgatott fejével. Mikor az éljenzés 
lecsendesedett, ezekkel a szavakkal fordult a szó
nokhoz : , nagyon szépen lcöszönöm az udvozle^t* 
s főjegyzőnkkel kezet szorított. Azutánsokakat 
kitüntetett megszólításával, élénk érdeklődéstt ta 
nusitván a közügyek iránt. A vármegye, küldött
ség távozása után a s. a.-újhelyi kir. törvényszék, 
a papság, a kir. pénzügyigazgatosag, tanf^eyel£; 
ség és az izr. hitközség küldöttségéi mutattak be 
hódolatukat. Rövid pihenés múltán Öfensege a 
vármegyeház nagytermébe vonult, hogy
vöröskereszt-egyesület s.-a.-ujhdyi fiókjának tm-
telpését fogadja. A választmánynak holgytagjai a
nagyterein elörészének jobb oldalán, a férfu.agok a
baloldalon, az elnökség pedig középén foglalt he^ 
Ivet • az igy formált félkör mögött nagyszámú és 
Igen’diszéf férd közönség állott S-n csend ta 
madt mikor a főherceg érkezeset jelentettek, fal 
rengető éljen-vihar zúgott, mikor a terembe po 
fenséget egy szívvel s lélekkel köszöntöttük. Am- 
brózy Nándor né, fiókegyesületi elnök, P°™Pas 
zsa-csokrot nyújtott át a választmány h°d»la‘a 
jelképéül, mit Őfensége nyájas szavakka‘f“gad°"; 
.Napvon szép nagyon köszönöm* mondotta, az 
után*Ivánkának nyújtotta át. Majláth gf teljesítette 
a bemutatásokat. Őfensége a bemutatottak mmd- 
egyikével leereszkedoleg társalgóit. Jó nt g> 
óráig időzött a választmány körében, azutan . 
szavonult elfogadó szobájába, hol főispánunk ómé 
tóságával hoszasabban társalgóit s a meglepően 
szép fogadtatásért köszönetét mondott. D. e. I 
órakor a fellelkesült nagy közönség öromr.valgá- 

1 sát<5i kisérve, egy óra hosszáig tartó látogatás
I Után búcsút vett^ székházunktól s kísérve a foga-

tok hoszu sorától, ünnepeltetve az u ,



longó ember-seregtől, a vasúti P%aházho. hajta. 
tott s megtekintette azokat a helyeket melyek 
hadjárat esetén lábbadozó betegek uditésére g- 
nak berendeztetni. Nagy ügyszeretettel hallgatta 
meg az előterjesztéseket, mmden irányban a rész
letekig menő érdeklődést tanúsított, végül pedig
a tapasztaltak fölött teljes megelégedésének adott
kifejezést. — D. u. 2 órakor öfensege a vasúti 
állomé restaurációjának gyönyörben feltentett asz
talához ült vendégeivel. A fhgi ebédre, melyet Ilya- 
szievics restauratőrnek hires konyhája szolgáltatott,
20-an voltak hivatalosak. Vonatindulasig a pá
lyázat sok ezer ember fogta korul, díszes 
keretet szolgáltatva a fenséges képhez, melynek 
ünnepelt a’akja Károly Lajos főherceg volt . D. u. 
a óra múlt mikor a Gacsorszag fele induló sze 
mélyvonatnak szalonkocsijában a főherceg helyet- 
íoglalt s onnan még egyszer katonás koszo"tu ^ 
fordulva a sokasághoz, Ujhelytől búcsút vett 
séretéhez csatlakoztak: főispán omeltosaga, Mai 
láth gf.. Sztáray Antal gf., Viczmandy főjegyző, 
és Dókus főszolgabíró. Útközben Legényé, Mihályi,
N Mihály és M.-Laborcz lakossága részesítette 
Őfenségét lelkes ovációkban. A béke és ember 
szeretet ügyének diadaláért faraoozo főherceget
isten áldása kisérje utain ! ............

ÍDr. Bubics Zsigmond) kassai püspök, bér
máló kőrútján tegnap d. u 3 45 kor ^atf°ralfJfJf
Uj hely be érkezett. Az egyházmegyének fenkolt 
gondolkozásu és hazafias szellemű fo lelkipász
torát valláskülönbség nélkül nagy lelkesedéssel 
fogadták. Ujhely ünnepi külsőt oltott, a hazakon 
díszes nemzetiszinü zászlók lengettek az utcakon 
ezernyi és ezernyi gyülekezet kiáltott hozsánnát a 
sztvjóságáról, nemes áldozatkészségéről mar ,o 
Ösmert, de színről színre először csak most látott 
főpapnak. A vármegye nagyküldottsége 30 foga
ton, főispánunk Öméltóságától vezéreltetve Miko- 
házáig vonult ki az érkező püspök elé. Képviselve 
volt a vármegyének színe, virága, java. Le - 
után V44 órakor érkezett a vármegye hata 
rára püspök Öméltósága, hol a vármegye ne 
vében Matolai alispán, a kerületi papság neveben 
Beszterczey F. kanonok esperes mondott üdvözletét. 
Bubics óméltósága meleg rokonszenvvel fogadta az 
üdvözlőket s lekötelező nyájasságot párosított fele
leteiben az ékesszólással. Azután Ujhely felé meg
indult a díszes kocsi sor. Széphalmon a papság, 
Ujhely város szélén Ujfalussy Endre főbíró köszön
tötték. Ujhely városban a teplomok harangjainak 
örömhangja egyesült a nép éljen harsonáival. A 
r. k. templom főbejáratánál Frámer prépost plébá
nos várta teljes díszben, fényes papi segédlettel 
Öméltóságát s rövid szavakban szépen köszöntötte. 
Mikor a baldakhin alatt Öméltósága a templomba 
lépett, rázendítette a kar az tEcce sacetdos ma
rtins* kezdetű éneket, fehérbe öltözött leánykák 
rózsát hintettek lábai elé, miközben püspök Ömél
tósága a zsúfoltságig megtölt templomi közönségre 
keresztvetésekkel osztotta áldását. Rövid tem
plomi ájtatosság után a plébánia lakra vonult, hol 
főispán Öméltósága a vármegyei küldöttség tag
jait bemutatta. Este a város ki volt világítva s 
egész Ujhely fény- és örömárban úszott. Ünnepelt
vendégünket Isten hozta 1 z

(Személyi hírek.) Maíolay Etele alispán meg
hűlésből származó betegségéből föl gyógy ült s át
vette a vármegye kormányzatát. — Vladar Emil 
t. barátunk, kinek súlyos szembajáról aggasztó 
hírek keringtek, mint örömmel értesültünk, bizto
san halad a kigyógyuláshoz. — Thomán István, 
zongora-művész, zeneakadémiai tanár, rokonainak 
és barátainak látogatása végett Ujhelyben időz.— 
Fómurkatáisunk, tisztviselői minőségében a lar- 
czal n.-község háztaitási ügyeinek rendezése végett 
kirendelt vá-megyei küMöttséggel holnap Tar-
czalra utazik. , , ,

(Kossuth Lajos) nagy hazánkfia, f. ho 21-en
éri meg 87-ik születésnapját.

(Meghívó.) A sátora'ja-újhelyi evang. refor
mátus templom száz éves emlékünnepe alkal
mából a városi színházban, 1889. évi szeptember 
hó 22-én tartandó táncestére. Belépő jegy ara 
2 forint. Közép páholy 5 ít, oldal páholy 4 ft 
Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapuag 
nyugtáztatnak. Kezdete 8 órakor A tiszta jövede
lem a templom újítási költségeinek fedezesere fog 
fordittatni. Jegyek Slentgyörgyi Vilmos ur kereske
désében és este a pénztárnál válthatok. A tende-

" ^'(Eljegyzés.) Pilisi Pilisy htván, szabolcsvár- 
megyei fiatal földbirtokos, néhai pilisi Fihsy László 
és neje, néhai nagykállói Kállay Juha fia tegnap 
jegyeit; el Csörgőn, csörgői és alsó-regmeczi ozv. 
]Héncz Mártonná szül. Jegenyei Pintér Malvin1 úrnő
nek kedves és szép leányát Órásét. A jegyváltás u 
népét a-vőlegény családi gyásza miatt szűk családi 
körben tartották meg. Hosszantartó boldogságot 
kívánunk a szerető szivek egyesüléséhez I

(Gyászhir.) Társadalmi életünket ujjolag érzé
keny veszteség érte. Egy müveit szellem, kede 
lyesség és jótékonyság adományaival bőven meg 
áldott lény, a magyar házi asszonyok mintaszerű 
alakja Nyomárkay Hugó kácsándi birtokos neje, 
Füzesséry Tamás n.-mihályi főszolgabíró noveret, 
szerető férje karjaiból ragadta el a halál. F. ho 
6-án nagyszámú ismerősök, barátok és rokonok 
részvéte mellett helyezték örök nyugalomra az el-

, . . kinek halotti jelentése következő
hunytat sa:^t £s az összes rokonság
ülyv°b=í szomorodott szívvel megrendülve jelenti 
?n,rón szeretett nejének Nyomiriay Hugoné szül.

Kácsándon f év szepb 4-én. 
életének U, boldog hazassaganak 24-ik eveoen 
hosszas szenvedés után bekövetkezett gyászos el- 
hunytát. A boldogultnak hült teteme a rom. kath. 
eevhéz szertartásai szerint 1889. évi szept. 6a 
naoián d u 3 órakor fog a kácsándi sirkertbe 
örök nyugalomra tétetni. Legyen a föld könnyű 
a drága halott elomlo porai felett.

(Időjárásunk) az őszies jelleget, mit a mu 
héten öltött magára, máig sem vetkőzte le. Ah 
mérő reggelenkint csak 7-8 fok meleget mutat.
Az esték rendszerint hívesek. Egy hét óta az őszi 
kabát viselésnek a divatja járja.

(Ingyenes füzetek.) A S.-a.-Ujhelyben 
tott népszerű felolvasásoknak második soroza a 
apunknak külön lenyomatiként csinos füzetekben 
megjelent s dr. Chyzer Kornél főorvosnál ingyen

kapha(Honvédség elvonulása.) Az Ujhelyben ősz- 
pontosított 10-ik féldandár 3-ik zaszloaljana 9 
szazada szerdán reggel költözött at vasúton a ka a, 
sátor táboroa, hol folyó hó H-é.g hadgyakorlato 
kát te’jesit, I S-én Kajatára irdul s /észt vesz 
18—24-én a varmegyénkre is kiterjedő nagy ma-

(Tűzérség) érkezeit városba f. hó 3 án egy 
lovas üteg. Másnap reggel a katonai hadgya
korlatokra sietve tovább vonult. Uchaczius gy 
kóló szerszámait egész nap sokan bámulták.

(Országos vásár). A múlt hétfon tartott or
szágos vásár, kereskedőkre és iparosokra ilezve 
egyaránt, bal sikerrel végződött. Többe került, 
mint amennyit ért. Ujhelyben ilyen silány forgal
mú vásár még aligha volt A pénz es emberh'^ 
az a hatósági intézkedés okozta, hogy a barom
vásár, a marhák között uralkodó száj- és köröm
fájás elhurcolásának megakadályozasa vegett, be

(Tűz a varrószobában.) F. hó 4 éré viradolag iz
galmas jeleneteknek volt színhelye a Magaziner- 
kávéház udvarán lévő női szabó-műhely. Az éjjelt 
napallá tevő varróleányok valami nagyon sürgős 
munkán dolgoztak. Éjfel tájban petroleom-lampa- 
juk pislákolni kezdett. A műhely tulajdonosa kit 
ügyességéről >Eszti kisasszonyt néven az újhelyi 
háziasszonyok sokan ismernek, petróleomot akart 
önteni a lámpába, miközben a fotozsenos edény 
lángra lobbant s úgy az ő, mint férje es társnőinek 
a ruhája is égni kezdett. Borzasztó jajveszékeles 
támadt. Szerencsére éppen ekkor honvédtisztek 
vonultak hazafelé az utcán, kik a segitség-kialtasra 
az ajtót s ablakokat betörték és a nagy veszede
lemben forgó háznépet megmentették. A műhely 
tulajdonosai arcukon és kezük fején veszedelmes 
égési sebeket szenvedtek. ...

(Beiratkozások) a s.-a.-ujhelyi női ipar egye
sület által fentartott iskolába f. hó 5 7-én telje
sítettek. Az előadások holnap kezdődnek.

(Alapszabályok jóváhagyása.) A vallás- és 
közokt miniszter az újhelyi »status-quo ante* ala
pon szervezkedett izraelita hitközség alapszabá
lyait jóváhagyta.

(A >Zemplén* fekete táblája.) Ujhelyben a 
vérhas járványosán lépett föl s már áldozatokat 
is követelt. A piacon garmada-számra heverő s 
már rothadásnak indult görögdinnyék elpusztí
tását sürgősen ajánljuk a hatóság figyelmébe. — 
Közhely ennyi, meg annyi lett megvizsgálva: 
szoktuk volt olvasni a vármegyei főorvosnak egész
ségügyi havi jelentéseiből s megnyugvással is vesz- 
szük tudomásul, hogy annyiszor-mennyiszer szük
sége mutatkozott, a hatósági kellő intézkedések 
is megtételek. Most mi jelentjük, hogy az ev. ref. 
újhelyi iskolának félreeső helyei kimondhatatlan 
rondaállapotban lustalkodnak Reméljük, hogy fel
szólalásunkkal a kellő intézkedést is provokál
tuk. y.-r. ,, , .

(A bereezkii hid) a múlt héten elkészült s
átadatott a közforgalomnak. A szilárd faalkot
mány célszerűsége és szép, tetszetős külseje egy
aránt dicséretére válnak tervezőjének úgy. mint 
építőjének.

(Vérengző férj). Kovács, Prámer prépostnak 
a Köveshegyen lakó vincellérje e hó 2-án vesze
kedés közben fiatal szép feleségébe egy konyha
kést oly szerencsétlenül hajított, hogy a benső 
részeiben ejtett sérülés következtén harmadnapra 
kiszenvedt. Férje a börtönben várja megérdemelt 
büntetését.

(Hamis útlevelek). Lapunk múlt számában 
tájékoztattuk t. olvasóinkat arról a szédelgésről, 
melyet legújabban az amerikai útlevelek ügyében 
spekuláns parasztok követnek. A legutóbb tartott 
vármegyei rendkívüli közgyűlésen Geöcze Miklós 
biz. tag leplezte le a paraszt svindlit Az újhelyi 
járás főszolgabirája Rechnitzer Gyula városi rendőr
tizedest rögtön utasította, hogy az Amerikába való 
utazásra felkészült truppokat az útlevelek hiteles
sége tekintetéből is kisérje éber figyelemmel. A 
rendőri közeg ügyesen teljesítette feladatat, mert 
pár nap alatt tizennégy hamis útlevéllel ellátott 
utast tartóztatott le. A vizsgálatból kitűnt, hogy 
az útlevelek már egytől-egyig használva voltak; 
egy részük Homburgból, más részük Amerikából

vándorolt vissza s ^ pénzért ^ adatot
lomba. Jellemző, hogy harmad- sőt ne-
Olyanokat is, "Ragadt' atyafiak

rendőrségnek, illetve a közügynek hasznos szó g
lat0kaVttrg ős ütője, At 50.es években L. 
nemes város tanácsa elhatározta, hop * 
mátus templom számára uj harango o • 
határozat végrehajtását a jegyző elnöklete alatt 
bizottságra ruházták, mely bizottság azután Pestre 
indult és ott egy harangöntővel megcsinálták a sze 
ződést és pedig úgy, hogy a harangra rá gy 
öntve az érdemes tanács minden tagjának a ne. 
Ezután mint a kik jól végzetek, hazamentek. A lg 
nehány nap múlva egyik tagja a tanácsnak össze
zördült a jegyzővel, mi nem volt ritkaság. Boszu- 
ból irt a harangöntőnek, hogy a tanacs kéri a 
jegyző nevét rá nem önteni a harangra Elérkezett 
a határidő, midőn a harangnak készen kellett lenni.
A iegyző föl is ment. A harang készen volt s a 
jegyző legmagasabb tetszését meg is nyerte, de 
mennyire meg volt lepve, midőn sajac becses név 
nem látta azon. Egész indignálodva vonta felelős
ségre a mestert, ki védelmére fe’mutatta a leve et.
A jegyző dult-fult és ar.t mondá, hogy nem veszi 
át a harangot, neki Így ne n kell. A mester azonban 
talált egv mentő gondolatot s monda: „Tudja mit 
egyző ur, amint Htom, feszültségben él a nemes
tanácsosai s folyton perlekednek, én azt ajánlom, 
hogy öntsük rá az ütőre a jegyző ur nevét és így 
nemcsak ez életben, de halála után is úti majd a 
tanácsosokat és porol velük." A jegyzőnek tetszett 
az eszme és szent lett a béke. Mos; is, midőn e 
harang szól, mondják: .porol mar a jegyző
tanácsosai." ,_

(Hogyan öltözködik a papa?) A papa élet
módjáról és szokásairól érdekes apróságokat kozol 
római levelezője nyomán a „Köln. Ztg.“ Szobaiban 
a pápa kizárólag fehér talárban jár s vaUan pedig 
mindig a kis kerekformáju, feher selyemmel bélelt 
köpenykét hordja, kezén pedig fehér félkeszlyu 
van, melyet a mise alatt természetesen letesz 

I Olvasásnál, vagy az ót érdeklő fontosabb dolgok 
' nézésénél a pápa mindig könnyű, aranykeretu 

szemüveget használ, melynek üvegei 14-es szá
mnak. Ha szobáiból kilép, egy biborszmü köpenyt 
adnak rá, melyet egy arany zsinór szorít össze. 
Ha hűvös az időjárás, a talár fölé felveszi még 
a vörös bársonyból készült és prémmel bélelt 
mozettát. A té’i köpönyeg hermelinnel van bé
lelve, mig a nyári köpönyeg egészen könnyű 
flanell szövetből készült. Ha a pápa kimegy, te
jére egy finom, puha veres nemezka1 apót tesz, 
melyet aranynyal hímzett veres szalag korit. Hideg 
téli napokon megerőltetéssel járó egyházi szertar
tások után a pápa fejére teszi a >cappa rossa«-t is, 
egv kis veres prémmel szegélyezett sapkat, mely 
befedi az egész fejét. A breviáriumot igen szor
galmasan és gondosan olvassa: egy kis oktáv 
kiadású breviáriumot hasznai a Toursban Ma 
által 1887-ben kiadott példányokból. A könyv 
kötése fehér bor, melyen arany nyomással, színezve 
a pápa egész címere látható. A könyv belső fele 
veres bőrrel van bevonva s arany liliomokkal 
behintve. Ha a pápa a kertbe megy, mindig ké
szen áll a hordozószék, melyben ot a kert ajtójáig 
viszik.

A népiskolai takarékpénztárról.
»A takarékosság erény!* Olyan axiómája ez 

az erkölcstannak, a melyet a gyermekkel mindjárt 
iskolába lépésekor meg kell ismertetnie a néptaní
tónak, ha célját, azt a magasztos célt, hogy az 
életnek egész embert neveljen, el akarja érni és ha 
meg akar felelni a mai társadalom jogos kívánal
mának, hogy necsak az észt fejleszsze, hanem a 
szivet is idomítsa. És valóban ez a követelménye 
a társadalomnak, vagy jobban mondva a neve
lésnek, igen helyes mert csak úgy felel meg az 
ember az életben emberi rendeltetésének, ha lel
kének e kettős iránya, az ész és a szív célirányo
san ki van művelve. ’

A takarékosság egyik kiváló erénye a lélek
nek, melyet az ember az életben percről-percre 
tartozik gyakorolni, ha a társadalomnak söpredéke, 
kivetnivalója lenni nem akar. Ez az az erény, 
melyet az ember csaladja köreben is folytonosan 
hivatva van érvényesíteni, ha családja boldogitását 
igazán szivén hordja, ha a család magasztos fogal
mának, mely abban nyilvánul, hogy a család min
den egyes tagja közt béke, egyetértés és szeretet 
honoljon, meg akar felelni. Ez pedig csak úgy 
érhető el, ha kellő szellemi és anyagi tőke áll a 
család rendelkezésére. Viszont, ez a tőke-készlet a 
család vállvetett takarékosságának a jutalma, gyü
mölcse. Tehát nemcsak a felnőtt embernek, hanem 
már a gyermeknek is ismernie, sőt gyakorolnia kell 
a takarékosságot.

Szemere a takarékpénztárak, e jótékony inté
zetek, ismertetésében Írja: > Azért jó a takarék- 
pénztár, mivel biztosítja az embert önmaga ellen.
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longó ember-seregtől, a vasúti
tott s megtekintette azokat a helyeket melyek 
hadiárat esetén lábbadozó betegek uditésere fog
nak berendeztetni. Nagy ügyszeretettel hallgatta 
m~g az előterjesztéseket, minden irányban a rész
letekig menő érdeklődést tanúsított, végül pedig 
a tapasztaltak fölött teljes megelégedésének adott 
kifejezést. — D. u. 2 órakor öfensege a vasúti 
állomás restaurációjának gyönyóroen fehérített asz
talához ült vendégeivel. A fhgi ebédre, melyet llya- 
szievics restauratőrnek híres konyhája szolgáltatott.
,0_an voltak hivatalosak. Vonatmdulasig a pa- 
lyaházat sok ezer ember fogta korul, díszes 
keretet szolgáltatva a fenséges képhez, melynek 
ünnepelt aHkja Károly Lajos főherceg volt V. u.
4 óra múlt mikor a Gácsorszag fele induló sze
mélyvonatnak szalonkocsijaban a főherceg helyet 
foglalt s onnan még egyszer katonás köszöntesse! 
fordulva a sokasághoz, Ujhelytol búcsút vett. . 
séretéhez csatlakoztak: főispán öméltosaga, Mai 
iáth gf.. Sztáray Antal gf., Viczmandy főjegyző, 
és Dokus főszolgabíró. Útközben Legenye, Mihályi,
N Mihály és M.-Laborcz lakossága részesítettek 
őfenségét lelkes ovációkban. A béke és ember 
szeretet ügyének diadaláért fáradozó főherceget
isten áldása kisérje utain ! ............

(Dr. Bubics Zsigmond) kassai püspök, bér
máló kőrútján tegnap d. u 3/45 kor Satora ja_ 
Ujhelybe érkezett. Az egyházmegyének fenkolt 
gondolkozásu és hazafias szellemű fo lelkipász
torát valláskülönbség nélkül nagy lelkesedéssel 
fogadták. Ujhely ünnepi külsőt öltött, a hazakon 
díszes nemzetiszinü zászlók lengettek, az utcákon 
ezernyi és ezernyi gyülekezet kiáltott hozsánnát a 
szivjóságáról, nemes áldozatkészségéről mar J° 
Ösmert, de színről színre először csak most látott 
főpapnak. A vármegye nagyküldottsége 30 foga
ton, főispánunk Öméltóságától vezéreltetve Miko- 
házáig vonult ki az érkező püspök elé. Képviselve 
volt a vármegyének szine, virága, java. Ue - 
után V-4 órakor érkezett a vármegye hata
rára püspök Öméltósága, hol a vármegye ne 
vében Matolai alispán, a kerületi papság neveben 
Beszterczey F. kanonok esperes mondott üdvözletét. 
Bubics Öméltósága meleg rokonszenvvel fogadta az 
üdvözlőket s lekötelező nyájasságot párosított fele
leteiben az ékesszólással. Azután Ujhely felé meg
indult a díszes kocsi sor. Széphalmon a papság, 
Ujhely város szélén Ujfalussy Endre főbíró köszön
tötték. Ujhely városban a teplomok harangjainak 
örömhangja egyesült a nép éljen harsonáival. A 
r. k. templom főbejáratánál Frárner prépost plébá
nos várta teljes díszben, fényes papi segédlettel 
Öméltóságát s rövid szavakban szépen köszöntötte. 
Mikor a baldakhin alatt Öméltósága a templomba 
lépett, rázendítette a kar az >Ecce sacetdos ma- 
anus* kezdetű éneket, fehérbe öltözött leánykák 
rózsát hintettek lábai elé, miközben püspök Ömél
tósága a zsúfoltságig megtölt templomi közönségre 
keresztvetésekkel osztotta áldását. Rövid tem
plomi ájtatosság után a plébánia lakra vonult, hol 
főispán Öméltósága a vármegyei küldöttség tag
jait bemutatta. Este a város ki volt világítva s 
egész Ujhely fény- és örömárban úszott. Ünnepelt
vendégünket Isten hozta I

(Személyi hírek.) Matolay Etele alispán meg
hűlésből származó betegségéből fölgyógyult s át
vette a vármegye kormányzatát. — Vladar Emil 
t. barátunk, kinek súlyos szembajáról aggasztó 
hírek keringtek, mint örömmel értesültünk, bizto
san halad a kigyógyuláshoz. — Thomán István, 
zongora-művész, zeneakadémiai tanár, rokonainak 
és barátainak látogatása végett Ujhelyben időz — 
Főmurkátáisunk, tisztviselői minőségében a lar- 
czal n.-község háztaitási ügyeinek rendezése végett 
kirendelt vá-megyei kü'döttséggel holnap Tar-
czalra utazik. , , ,

(Kossuth Lajos) nagy hazánkfia, í. ho 2i-en
éri meg 87-ik születésnapját.

(Meghívó.) A sátorává-újhelyi evang. refor
mátus templom száz éves emlékünnepe alkal
mából a városi színházban, 1889. évi szeptember 
hó 22-én tartandó táncestére. Belépő jegy ara 
2 forint. Közép páholy 5 It. oldal páholy 4 ft. 
Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak. Kezdete 8 órakor. A tiszta jövede
lem a templom újítási költségeinek fedezesere fog 
fordittatni. Jegyek SZentgyörgyi Vilmos ur kereske
désében és este a pénztárnál válthatók. A rende-

^'(Eljegyzés.) Pilisi Pilisy István, szabolcsvár- 
megyei fiatal földbirtokos, néhai pilist Filisy László 
ti neje, néhai nagykillói Kállay Julia ha tegnap 
jegyezte el Csörgőn, csörgői ós alsó-regmeczi ozv. 
]Héricz Mártonné szül. jegenyei Pintér Malvin úrnő
nek kedves és szép leányát örzsét. A jegyváltás un 
népét a.vőlegény családi gyásza miatt szűk családi 
körben tartották meg. Hosszantartó boldogságot 
kívánunk a szerető szivek egyesüléséhez!

(Gyászhir.) Társadalmi életünket ujjolag érzé
keny veszteség érte. Egy müveit szellem, kede 
lyesség és jótékonyság adományaival bőven meg 
áldott lény, a magyar házi asszonyok mintaszerű 
alakja Nyomárkay Hugó kácsándi birtokos neje, 
Füzesséry Tamás n.-mihályi főszolgabíró noX,er^; 
szerető férje karjaiból ragadta el a halál. F. o 
6-án nagyszámú ismerősök, barátok és rokonok 
részvéte mellett helyezték örök nyugalomra az el-

, nx-i-at kinek halotti jelentése következő : 
hunytat, az összes rokonság
Nyomarkay *», . -vvej megrendülve jelenti
forrói^sreretett nejének Nyomária, Hugini szül.
&£*M«ánk Kácindon f. é» «pt; 
életének 51, boldog hazassaganak 24-ik eveoen, 
hosszas szenvedés után bekövetkezett gyászos el- 
huiwtát A boldogultnak hült teteme a rom. kath. 
egvhéz szertartásai szerint 1889. évi szépt. 6,k 
napján d u. 3 órakor fog a kácsándi sirkertbe 
örök nyugalomra tétetni. Legyen a fold könnyű 
a drárra halott elomló porai felett

(Időjárásunk) az őszies jelleget, m.l a múlt 
héten öltött magára, máig sem vetkőzte le. A 
mérő reggelenkint csak 7-8 fok meleget mutat.
Az esték rendszerint hívesek. Egy hét óta az ősz, 
kabát viselésnek a divatja járja.

(Ingyenes füzetek.) A S. a -U,helyben tar- 
tott népszerű felolvasásoknak második sorozata 
apurkmk külön lenyomataként csinos füzetekben 
megjelent , dr. Chyler Kornál főorvosnál ingyen

kapha(Honvédség elvonulása.) Az Ujhelyben osz- 
pontosltott 10-ik féldandár 3-ik zaszloaljanak 9-1: 
százada szerdán reggel költözött at vasúton a kassa
sátor táboroa, hol folyo hó '4-é'g 
kát te'iesit, 15.-én Kajatara irdul s /észt vesz Í8-24-én a vármegyénkre is kiterjedő nagy ma-

nÖVer(Tüzérség) érkezett városba f. hó 3 án egy 
lovas üteg. Másnap reggel a katonai hadgya
korlatokra sietve tovább vonult. Uchaczius gy 
kóló szerszámait egész nap sokén 1^amulta.

(Országos vásár). A múlt hétfőn tartott or
szágos vásár, kereskedőkre és iparosokra iaczve 
egyaránt, bal sikerrel végződött. Többe került, 
mfnt amennyit ért. Ujhelyben ilyen silány forgal
mú vásár még aligha volt A pénz es emberh a y 
az a hatósági intézkedés okozta, hogy a barom 
vásár, a marhák között uralkodó száj- és köröm
fájás elhurcolásának megakadályozasa vegett, be-

(Tüz a varrószobában.) F. hó 4 éré viradólag iz
galmas jeleneteknek volt színhelye a Magaziner- 
kávéház udvarán lévő női szabó-műhely. Az ej jelt 
napallá tevő varróleányok valami nagyon sürgős 
munkán dolgoztak. Éjfel tájban petroieom lampa- 
juk pislákolni kezdett. A műhely tulajdonosa kit 
ügyességéről »Eszti kisasszony, néven az újhelyi 
háziasszonyok sokan ismernek, petróleomot akart 
önteni a lámpába, miközben a fotozsénos edény 
lángra lobbant s úgy az 0, mint férje és társnőinek 
a ruhája is égni kezdett. Borzasztó jajveszékelés 
támadt. Szerencsére éppen ekkor honvédtisztek 
vonultak hazafelé az utcán, kik a segitség-kialtasra 
az ajtót s ablakokat betörték és a nagy veszede
lemben forgó háznépet megmentették. A műhely 
tulajdonosai arcukon és kezük fején veszedelmes 
égési sebeket szenvedtek.

(Beiratkozások) a s.-a.-újhelyi női ipar egye
sület által fentartott iskolába f. hó 5—7-cn telje
sítettek. Az előadások holnap kezdődnek.

(Alapszabályok jóváhagyása.) A vallás- és 
közokt. miniszter az újhelyi sstatus-quo ante, ala
pon szervezkedett izraelita hitközség alapszabá
lyait jóváhagyta.

(A »Zemplén, fekete táblája.) Ujhelyben a 
vérhas járványosán lépett föl s már áldozatokat 
is követelt. A piacon garmada-számra heverő s 
már rothadásnak indult görögdinnyék elpusztí
tását sürgősen ajánljuk a hatóság figyelmébe. — 
Közhely ennyi, meg annyi lett megvizsgálva: 
szoktuk volt olvasni a vármegyei főorvosnak egész
ségügyi havi jelentéseiből s megnyugvással is vesz- 
szük tudomásul, hogy annyiszor-mennyiszer szük
sége mutatkozott, a hatósági kellő intézkedések 
is megtételek. Most mi jelentjük, hogy az ev. ref. 
újhelyi iskolának félreeső helyei kimondhatatlan 
rondaállapotban lustalkodnak Reméljük, hogy fel
szólalásunkul a kellő intézkedést is provokál
tuk. y.-r.

(A bereezkii hid) a múlt héten elkészült s 
átadatott a közforgalomnak. A szilárd faalkot 
mány célszerűsége és szép, tetszetős külseje egy 
aránt dicséretére válnak tervezőjének úgy. mint 
építőjének.

(Vérengző férj). Kovács, Prámer prépostnak 
a Köveshegyen lakó vincellérje e hó 2-án vesze
kedés közben fiatal szép feleségébe egy konyha
kést oly szerencsétlenül hajított, hogy a benső 
részeiben ejtett sérülés következtén harmadnapra 
kiszenvedt. Férje a börtönben várja megérdemelt 
büntetését.

(Hamis útlevelek). Lapunk múlt számában 
tájékoztattuk t. olvasóinkat arról a szédelgésről, 
melyet legújabban az amerikai útlevelek ügyében 
spekuláns parasztok követnek. A legutóbb tartott 
vármegyei rendkívüli közgyűlésen Geöcze Miklós 
biz. tag leplezte le a paraszt svindlit Az újhelyi 
járás főszolgabirája Rechnitzer Gyula városi rendőr
tizedest rögtön utasította, hogy az Amerikába való 
utazásra felkészült truppokat az útlevelek hiteles- 
sége tekintetéből is kisérje éber figyelemmel. A 
rendőri közeg ügyesen teljesítette feladatat, mert 
pár nap alatt tizennégy hamis útlevéllel ellátott 
utast tartóztatott le. A vizsgálatból kitűnt, hogy 
az útlevelek már egytől-egyig használva voltak; 
egy részük Homburgból, más részük Amerikából

. . nénzért adatott újra forga
vándorolt vissza s j P , . között találtak
lomba. Jellemző **[,0:tle„7 harmad-, sőt ne-
olyanokat ,s, mdyek tnost ® atyafiak
gyedizben sz=r=P= t=ft A lépe Kiemel.
Ungvármegyébol es a tioarogK legjobban
jük még ízt is, am, ez “ “A«l a
tetszik, hogy magánosok bizalm . s szolga-
rendőrségnek, illetve a közügynek hasznos g*
latokat^tehetnek. ^ ^ ^ év=kbe» L.
nemes város tanácsa elhatározta, hogy aJefor 
mátus templom számára uj harangot £
határozat végrehajtását a jegyző elnöklete alatt' 
bizottságra ruházták, mely bizottság azután Pestre 
indult és ott egy harangöntővel megcsinálták;a sze 
zödést és pedig úgy, hogy a harangra ra egy 
öntve az érdemes tanács minden tagjának a neve. 
Ezután mint a kik jól végzetek, hazamentek. A .lg 
nehány nap múlva egyik tagja a tanácsnak össze
zördült a jegyzővel, mi nem volt ritkaság. Boszu' 
ból irt a harangöntőnek, hogy a tanács kérva 
jegyző nevét rá nem önteni a harangra. Elérkezett 
a határidő, midőn a harangnak készen kellett lenni.
A jegyző föl is ment. A harang készen volt s a 
jegyző legmagasabb tetszését meg is nyerte, de 
mennyire meg volt lepve, midőn sajat becses név 
nem látta azon. Egész indignálodva vonta felelős- 
ségre a mestert, ki védelmére fe’mutatta a leve et.
A jegyző dult-fult és ar.t mondá, hogy nem veszt 
át a harangot, neki Így ne n kell. A mester azonban 
talált egy mentő gondolatot s monda: „Tudja mit 
jegyző ur, amint Htom, feszültségben él a nemes 
tanácscsal s folyton perlekednek, én azt ajánlom, 
hogy öntsük rá az ütőre a jegyző ur nevét és gy 
nemcsak ez életben, de halála után is ub majd a 
tanácsosokat és porol velük." A jegyzőnek tetszett 
az eszme és szent lett a béke. Mos; is, midőn e 
harang szól, mondják: „pöröl mar a jegyző a
tanácscsal.■ „ ,, .

(Hogyan öltözködik a papa?) A paps ^lét
módjáról és szokása;ról érdekes apróságokat közöl 
római levelezője nyomán a „Köln. Ztg.“ Szobaiban 
a pápa kizárólag fehér talárban jár s vaUan pedig 
mindig a kis kerekformáju, fehér selyemmel bélelt 
köpenykét hordja, kezén pedig fehér félkeszLyu 
van, melyet a mise alatt természetesen letesz. 
Olvasásnál, vagy az ót érdeklő fontosabb dolgok 
nézésénél a pápa mindig könnyű, aranykeretu 
szemüveget használ, melynek üvegei 14-es sza- 
muak. Ha szobáiból kilép, egy biborszmü köpenyt 
adnak rá, melyet egy aranyzsinór szorít össze. 
Ha hűvös az időjárás, a talár fölé felvesz, még 
a vörös bársonyból készült és prémmel bélelt 
mozettát. A té’i köpönyeg hermelinnel van bé- 
lelve, mig a nyári köpönyeg egészen könnyű 
flanell szövetből készült. Ha a pápa kimegy, te
jére egy finom, puha veres nemezka’apót tesz, 
melyet aranynyal hímzett veres szalag körit. Hideg 
téli napokon megerőltetéssel járó egyházi szertar
tások után a pápa fejére teszi a >cappa rossa<-t is, 
egv kis veres prémmel szegélyezett sapkat, mely 
befedi az egész fejét. A breviáriumot igen szor
galmasan és gondosan olvassa: egy kis oktáv 
kiadású breviáriumot használ a Toursban Mame 
által 1887-ben kiadott példányokból. A könyv 
kötése fehér bőr, melyen arany nyomással, színezve 
a pápa egész címere látható. A könyv belső fele 
veres bőrrel van bevonva s arany liliomokkal 
behintve. Ha a pápa a kertbe megy, mindig ké
szen áll a hordozószék, melyben őt a kert ajtójáig 
viszik.

A népiskolai takarékpénztárról.
>A takarékosság erény !< Olyan axiómája ez 

az erkölcstannak, a melyet a gyermekkel mindjárt 
iskolába lépésekor meg kell ismertetnie a néptaní
tónak, ha célját, azt a magasztos célt, hogy az 
életnek egész embert neveljen, el akarja érni és ha 
meg akar felelni a mai társadalom jogos kívánal
mának, hogy necsak az észt fejleszsze, hanem a 
szivet is idomítsa. És valóban ez a követelménye 
a társadalomnak, vagy jobban mondva a neve
lésnek, igen helyes: mert csak úgy felel meg az 
ember az életben emberi rendeltetésének, ha lel
kének e kettős iránya, az ész és a szív célirányo
san ki van művelve. ’

A takarékosság egyik kiváló erénye a lélek
nek, melyet az ember az életben percről-percre 
tartozik gyakorolni, ha a társadalomnak söpredéké, 
kivetnivalója lenni nem akar. Ez az az erény, 
melyet az ember családja körében is folytonosan 
hivatva van érvényesíteni, ha családja boldogitását 
igazán szivén hordja, ha a család magasztos fogal
mának, mely abban nyilvánul, hogy a család min
den egyes tagja közt béke, egyetértés és szeretet 
honoljon, meg akar felelni. Ez pedig csak úgy 
érhető el, ha kellő szellemi és anyagi tőke áll a 
család rendelkezésére. Viszont, ez a tóke-készlet a 
család vállvetett takarékosságának a jutalma, gyü
mölcse. Tehát nemcsak a ielnőtt embernek, hanem 
már a gyermeknek is ismernie, sőt gyakorolnia kell 
a takarékosságot.

Szemere a takarékpénztárak, e jótékony inté
zete^ ismertetésében Írja: > Azért jó a takarék- 
pénztár, mivel biztosítja az embert önmaga ellen.
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Ha körültünk van a pénz, könnyen elvesztegetjük, 
de ha beadtuk, nem lévén nálunk, nem költjük el 
oly könnyen sem italra, sem más hiábavalóságokra,« 
Szemete, midőn ezt az elvet felállította, a felnőt
tekre gondolt, a kiknek küzdeniök kell a létfen- 
tartásért. Nekünk is, néptanitóknak, a kik hivatva 
vagyunk a nemzet aprajának nevelésére, szemünk 
előtt kell lebegni a célnak, hogy tanítványainkat 
az élet számára neveljük. Szemünk előtt kell le
begnie kiváltképen akkor, midőn tanítványainknak 
erkölcsi oktatásokat tartunk, midőn előttük a ta* 
karékosságról beszélünk.

De itt, e mondatnál, takarékosságról beszélünk 
előttük, önkéntelenül az a kérdés merül fel: mint 
beszéljünk nekik a takarékosságról, hogyan szoktas 
suk őket takarékosságra, különösen az alsóbb osz
tályokban, ahol még a gyermeknél az értelem ki
fejlődve nincs, vagy, ha fdjlődésnek indult is, igen 
alacsony fokon áll az még. E kérdésre feleletem 
az, hogy minden tanító kérjen tanácsot önkeble 
sugallatától, ez tanít meg mindnyájunkat arra, 
hogyan tanítsuk a gyermeket takarékosságra.

Legyen a tanító ügybuzgó, igazán lelkesed
jék minden szép és nemesért, ami csak tanítvá
nyaira az életben hasznos lehet; ne tartsa kicsi
nyesnek, hozzá nem illőnek tanítványával gyermeki 
módon társalogni, de mégis akként, hogy tekin
télye csorbát ne szenvedjen ; igy aztán eléri kitű
zött célját, megérti a gyermek az ő tanítását, a 
takarékosságról szóló beszédét.

Pl. ha a gyermek szüleitől, vagy bárkitől 
mástól kapott pénzét nyalánkságra költi el, intse, 
figyelmeztesse a gyermeket, hogy pénzecskéjét, a 
melyet szülei fáradtságos gonddal kerestek, ne 
pazarolja el, hanem takarítsa meg s hasznos do
logra fordítsa. Bő alkalma van a tanítónak ilyen
kor szivképző erkölcsi oktatásokat intézni tanítvá
nyaihoz ; amikor a gyermeknek lelkét műveli: 
alkalma van a tanítónak egyszersmind arra is, hogy 
megmutassa tanítványának az utat, hogy pénzét 
nyalánkság helyett mire költse el. Nevezhető e az 
ilyen irányú nevelés eredménye önzésnek, fnkar- 
súgnák? Nemi Mert épen azáltal, hogy a tanító, 
midőn tanítványait a takarékosságra szoktatja, ki
mutatja azt is, hogy mire fordítsák pénzoket s 
éppen azáltal óvja meg a gyermeket a zsugori
ságtól s vezeti őt gondos kezekkel a helyes útra.

Már a felsőbb osztályokban levő tanulóknál 
ez a nevelési irány könnyebben megy, mert már 
az értelem ezeknél jobban ki van fejlődve. Az 
értelmesebb gyermek már könnyebben megérti 
tanítójának jóakaratát, könnyebben megérti azt a 
célt, amit tanítója a jóra buzdítás által vele el
érni akar.

A takarékosságnak, a lelkihajlandóság eme 
szép erényének, hatalmas előmozdítója, kifejtője: a 
népiskolai takarékpénztár intézménye. Megmenti 
ennek segítségével a tanító a gyermeket a pénz- 
fecsérlés megszokásától és rászoktatja tanítványát 
egyszersmind arra is, hogy pénzét csak akkor és

csak arra adja ki, ha és amire szüksége van. És 
ha a tanító igy folytatja működését, eléri azt a 
célt, amit el kell érnie minden lelkiismeretes taní
tónak: küzdése, fáradtsága nem fog nyomtalanul 
elveszni, szavai nem fognak a négy fal közt el
hangzani; mert az igy működő tanítónak növen
dékei, majd, ha önállóságra jutnak is, az iskolában 
megszokott takarékosságot az életben is érvénye
síteni fogják, mégpedig hálás visszaemlékezéssel a 
tanítóra, a kitől ezt tanulták, az iskolára, a mely
ben ezt megszokták: ily sikeres működés után 
magának a tanítónak lelkiismeretét is megnyugtatja 
az a tudat, hogy használt az emberiség szent ügyének.

Végül még csak azt az óhajtást fejezem ki, 
hogy pályatársaim; kik a nevelésnek terhes, de 
olykor örömet is hozó ügykörében munkálnak, 
alapítsák meg iskoláikban, ha még ugyan eddig 
nem tették volna, az iskolai takarékpénztárnak 
üdvös intézményét 1 Hozzanak ezáltal újévi aján
dékot tanítványaiknak a beköszöntött iskolai évre l 
A tanítványoknak ez buzdítás, a tanítóknak pedig 
boldogító tudat lesz !

Kulcsár Ferenc,
ev. re/. tanító.

Felelős szerkesztő:

HORVÁTH JÓZSE 3?.
Főmunkatárs: DONG1Ó OY. GtÉZA. 

Kiadótulajdonos: ÖZV. BORTJTB ELEMáSNÉ.

bx

3004/89. IV. szám. j

Árverési hirdetmény.
A m. kir. államkincstár tulajdonát képező orosz-pataki 

(Zemplénmegye, szinnai szolgabirói járás) községben létező 
a) szántóföld 36 katastr. hold és 1243 Q öl 

kaszáló 133 , » *46 «
legelő 27 » » /69 »
kert M 23 »

Összesen . . 198 katastr. hold és 8: Q öl terület
és a község közös legelőjén, a kir. kincstár mint egyedüli föl
des urat megillető szabad legeltetési jog 1890. évi ápril hó 
i-ső napjától kezdve 1893. évi március hó 31-ik napjáig vagyis 
egymásután következő három évre.

b) Orosz-Patak község szabad italmérési (regálé) joga 
i88q évi október hó l-től kezdve 1889. évi deczember hó 
végéig terjedő három hónapra, az 1889. évi szeptember 1)0 
23-án délelőtti 10 órakor Homonnán a m. kir. adóhivatal 
helyiségében megtartandó nyilvános árverés utján a legtöbbet 
Ígérőnek bérbe fog adatni a következő feltételek alatt.
' A földbérlet kikiáltási ára 200 frt, a regale kikiál

tási ára pedig 25 frt, árverezni szándékozók tartoznak a kiki
áltási árak io°/0-át az árverés megkezdése előtt készpénzben
bánatpénz gyanánt letenni. ...

2. Bérbevevőnek a földbérletre nézve letett bánatpénzt 
az utolsó bérrészletbe tudatik be s addig biztosíték gyanánt 
tartatik vissza, a regálebérletre nézve letett bánatpénzre ellen
ben az árverési összeg erejéig kiegészítendő s ekként a regale
bérlet teljes összege előre lefizetendő. .

t A bérbe vevő a leütött földbérletet negyedévi el - 
leges részletekben tartozik a homonnai m. kúr- adóhivatalnál 
befizetni és pedig akként, hogy az első negyedévi részlet
árveréskor készpénzben lefizetendő .

4 Ha a bérlő egv negyedévi bérrészlettel hátralékban
marad, veszélyére és költségére újabb árverés fog megtartatm
és a bérlet a legtöbbet Ígérőnek íog jogérvényesen átadatm,
a különbözet és költségeket pedig a hátralékos bérlő

zik visehu. Qk ezen m kir pénzügyigazgatóság által

folyó évi szeptember hó ,.-ig S.-a,Ujh=lybe= é. 23-an, .z«■ 
J, megkezdése előtt Homonnán a m. kir. adóhivatal he y 

Sbe" =8lfoltd,a«.k, mely Leiyeken s jelzet, idókbe. ,z az- 

verési feltételek is megtekinthetők.
S.-a.-Ujhely, 1889. augusztus hó
M. kir. pénzügyigazgatóság. Becske,

kir. pénzügyigazgató.

Tk. 2625/1889. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.

A s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi ható
ság közhírré teszi, hogy a királyi kincstár végrehajtatónak 
Kelemen András végrehajtást szenvedő elleni 38 frt 11 kr. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-uj- 
helyi kir. törvényszék (a kir.-helmeczi kir. járásbiró-ság) te
rületén lévő Kiese községe határában fekvő, a ricsei 68. sz. 
tjkvben végrehajtást szenvedett Kelemen András nevén álló 
A I. 17—28. sorsz., 253. hr. és 10/a. öi. sz. ház, továbbá 
2Qi„ S47-, 701., 954—955-. 1061—1062., 1392., 1S41-. I543-. 
1669., 1753—1754., 1966—1967. hrsz. a. Via bel-és külsőségre 
az árverést 384 frtban ezennel megállapított kikiáltási arban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1889. <*V1 
szeptember hó 14-ík napján d. e. 10 órakor Kiesén a község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsarának 
10%-át, vagyis 38 frt 40 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. te. 
42. §-4ban jelzett árfolyammal számított és az 1881-ik évi nov. 
hó í-én 3333. szám alatt kelt igazságügyminiszter rendelet 
8-ik 8-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értemé
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék mint tkkvi hatóság
nál, 1889. évi junius hó i-én.

Kolos, kir. trvszéki biró.

TK. 1538. szám. 
1889.

Árverési hirdetményi
A nagy-mihályi kir. járásbíróság mint tkkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. kincstár végrehajtatónak Ho- 
loman János végrehajtást szenvedő elleni 6 frt 90 kr. tőkekö
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-uj- 
helyi kir. törvényszék (a n.-mihályi kir. járásbíróság) terüle
tén lévő Nátafalva községében fekvő, a nátafalvai 119. sz. 
tjkvben A -|- 1—3- sor> 422—424-, 1182. és 1657. hr. sz. a. 
felvett s Holoman János tulajdonául jegyzett ingaüanságra az 

1 árverést 460 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban el- 
' rendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1889. évi 

szeptember hó 30-ik napján d. e. 9 órakor Nátafalva község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá
nak 10%-át, vagyis 46 forintot készpénzben vagy az 1881. évi 
LX. te. 42. §-ban jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
nov. i-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminist, rend. 8-ik §-ában 
kijelölt övadékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez le
tenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a n.-mihályi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1889. évi julius hó 2-án.

kir. aljbiró.

Tk. 145 V89- sz
Hirdetmény.

A nagymihályi kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság az 1868. évi I. t. ez. 
17-ik S-a értelmében felhívja mindazokat, 
kik a magyar gácsországi vasut-társulat
által az őrmezői 23, H5> ”9, 1*0, ^
T2A 126 és 73- SZ. tjkvben foglalt ingat 
lanokból a második vágány czéljára kisa
játított területekért járó s a nagy-m.hály 
kir. adóhivatalba letétbe helyezett 96 frt 
37Vl kr. kártalanítási összeg mennyiségere 
nézve ellenvetésük van, vagy a kik a kár
talanításra bármi czim alatt igény 
nak hogy ellenvetéseiket s illetve igénye,-
két'az 1859- évi november hí 5-ik nap,áiS ezen
kir. telekkönyvi hatóságnál annál bizonyosab-

ielentsék be, minthogy a később jelent
£ ők fényeire semmi tekintet nem léven, 
kezok igényéi ak s azon meny-
a kártalanítási a kinek nevére és
^ összeggel az egyéni kimutatásban

kÍtéVKe7a nagymihályi kir-
mint tkkönyvi hatóságnál,889^^

kir. aljárásbiró.

Tk. 1933- sz- l889-

Árverési hirdetményi kivonat.
A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. kincstár végrehajtatónak Hercz 
Benedekné szül. Goldmann Záli végrehajtást szenvedd elleni 
.frt 20‘A kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj
tási ügyében a tokaji 349. sz. tjkvben foglalt 495. hr. sz. 305. 
ö i ház belhely ielerésze 660 frtban, 1059. hr. sz. rét az 
Iveívbe,’egészben 70 frtban, i434- hr. sz. rét a Bodrogközön, 
egészben 48 frtban az árverést ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
i889-ik évi október hó i-ső napján délelőtti 9 órakor a tokaji 
kir járksbiróság telekkönyvi osztályának hivatalos helyiségé- 
ben megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál
tási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
árának 10%-át, vagyis 66 forint, 7 forint és 4 forint 80 
kraiczárt készpénzben vagy az 1881-edik évi LX-edik 
törvény czikk 42-dik §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. november hd i-én 3333- szám alatt kelt lg 
Ígügvminhzte,! rendelet 8. §-«>» kije,ni, öy.dékkíp.s
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
fin tP ez 170. $-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges "elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt

atszolgahatni^bajban, ^ kif járásbiróság mint telekkönyvi

hatóságnál, 1889. évi junius hó i&-ik napján.
Kálmán Lajos, kir. albiró.

210/89. vgh. sz.

Árverési hirdetmény*
Alólirt kik. végrehajtó közhírré teszi, hogy a k%-hd- 

■ L-ir iárásbiróság 2187/89. p. sz. végzése áltál Péczely Unó légrefijtíí .L, KaU (Kául) M6, ellen 500 lórin, 
és Tár erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bi- 
7,3 fe lfoglak és 878 frt 70 krra becsült házi bútorok,
ágvls fehér neműek, ruhanemüek, fegyver, dísztárgyak, kony- 
baí eszközök, marhák és sertésekből álló ingóságok nyilvános
inreré, -.jtoeMamak.^ ^ ^ jbir6sig, ,687/89.
n sz kiküldést rendelő végzése folytán a helyszínén vagyis 
Karcsa községéhez tartozó Becsked tanyán alperes lakásán le- 
K „^közlésére 1889. évi szeptember hó 12-ik napjanak 
7 e -'degyzlssel, hogy ezen i.,4-
Lók ezen ir.erésen , legtöbbet igédnek k6szp6n,6™i<s; m'\-
left becsáron alól is el fognak adatni, miről alapfoglaltató 

kiértesittetik-Kir. Heimeczcn, 1889. augusztus hó 3i-én-

Szabó Lajos, bir. végrehajtó.

Tk. 1630. sz.
1889.

Árverési hirdetményi
A homonnai kir. járásbii-óság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végrehajtatónak 
Karabin Pál végrehajtást szenvedett elleni 48 frt 68 kr. tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-uj
helyi kir. törvényszék (a homonnai kir. járásbíróság) terüle
tén lévő Tót-Volova községében fekvő, a tót-volovai 16. sz. 
tjkvben A I. 1-17, 19-24, 26. és 28-31. sorsz a. foglalt 
ti -ad úrbéri bel- és kültelekből felerészben Karabm Pál vég
rehajtást szenvedettet illető jutalékra az árverést 484 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1889. évi október hó 3** nap- 
ján d e 9 órakor Tót-Volova község házánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el-

adatni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá

nak 10%-át vagyis 48 forint 40 krajcárt készpénzben, vagy az 
1881 LX. te. 42-ik §-ában jelzett, árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó i-én 3333- sz. a. kelt igazságügy minis- 
téri rendelet 8. §-ában kijelölt, óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatm.

Kelt Homonnán, a kir. járásbiróság mint tkvi hatóság
nál 1889. évi junius hó 7-ik napján. jLAczay

kir. albiró.

Árverési hirdetmény.
A nmélt. m. kir. kereskedelemügyi minisz

tériumnak í. évi 34601. szám alatt kelt rendele
tével Tokaj nagyközségben engedélyezett kövezet
vám szedhetési jog f. évi szeptember ho 16-atol 
1892. évi julius hó i9*é'S bezárólag ez évi szep
tember hó 12-én d. e. 9 órakor Tokajban a város
házánál megtartandó árverésen a legtöbbet ígérő
nek bérbe fog adatni.

Kikiáltási ár 1635 frt évi bérösszeg, melynek 
10 százaléka bánatpénz fejében leteendő lesz. -— 
Az árverés napján teendő szóbeli ajánlatokon kí
vül Tokaj nagyközség főbírói hivatalához az ár
verés megkezdéséig zárt ajánlatok is beadhatók.

A bérleti, illetve árverési feltételek Tokajban 
a városházánál megtekinthetők.

Kelt Tokajban, 1889. évi szeptember hó 3-án.
Tokaj nagyközség elöljárósága.



Van szerencsém a n. é. közönség be
cses figyelmét a hírneves valódi

krakkói cserépkályhákra
felhívni és azokat újból ajánlani ; kiemelni 
továbbá azt, hogy ezen isméit kályhák el
terjedése legvilágosabban tanúskodik az 
anyag jóságáról, szakértelmű felállításról; 
mert daczára annak, hogy ezen kályhák 
utóbbi években több oldalról utánoztatnak, 
mégsem ért fel eddigelé azoknak egyike 
sem azon előnyökre, melyeket ezen fűtök 
czélirányos szerkezet, tartósság, tűzianyag 
megtakarítás, díszes és Ízletes kivitel által 
méltán kiérdemeltek.

Becses megrendelését kérem t. ez. Rei- 
___________ chard M. és fia vagy Behyna testvér urak
hoz s. a. Újhelyi, vagy hozzám beküldeni.

Linkesch Samu özv.
vasüzlet Eperjesen.

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.
19—30

Behyna Testvérek, S-a.-Uj hely.
Keil Alajos-féle

ír
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r mADLOZAT-Fi
(Gclasur) Bécsből

legkitűnőbb mázolö-szer puha padló számára. I nagypalack ára ft 1.3 5 kr 1 kis palack ára 68 kr

Viaszk-kenőcs
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szer kemény padló számára, 1 köcsög ára 60 kr.,

mindenkor kapható:

Behyna Testvéreknél, S.-a.-Ujhely.

Korcsmaeladási, illetőleg haszonbérleti 
árverési hirdetmény.

a cze„léd-mislyei m. kir. közalap, kir. főtisztségnek folyó évi 
s/. alatt kelt rendelete folytán közhírré tétetik, miszerint a 

•'iád;'vallás alap. uradalomhoz tartozó Borsodmegye, Sajolád 
vJ 1 Ln fekvő korcsma-épület, az ahoz tartozó melléképületek, 
k°m istálló pínczerkut ,oz5 D ölnyi beltelekkel együtt, továbbá 
Borsodmegye Heökeresztur község hatarában a Mező-Csat, mis
kolci közlekedésiét mentében lévő kengyeltői csárda az ahhoz 
tartozó állás, kút, 50° □ ólnVl udvarral továbbá Borsod-
mefrve Sajószentpéter mezővárosában fekvő király-korcsma az alatta 

! Uvl oincze és 190 □ öl belsőséggel együtt, továbbá Zemplénmegye 
Bodrocr Kisfalud községben fekvő a tanulmányi alap. uradalom tu- 
laidonát képező czifra-korcsma, ezzel egy udvaron lévő mészárszék 
J „00 □ öl belsőséggel együtt örök áron leendő eladására, eset- 
lecr^iSoo. év január 1 tői három évre leendő bérbeadása iránt Sajó
don a sajóládi közalap, számtartósági irodában 1889. év szep
tember 20 án d. e. 10 órakor nyilvános árverés fog tartatni. Az 
árverés megkezdéséig Írásbeli ajánlok is elfogadtatnak.

Bánatpénzül az eladási árverésen a sajóládi korcsmára 200 írt 
a kengyeltői csárdára 113 frt, Sajószentpéteri király-korcsmára 345 
frt, a bodrog-kisfaludi czifra korcsmára 278 frt a bérleti árverésnél 
a sajóládi korcsmára 12 frt, kengyeltói csárdára 8 frt, a sajó
szentpéteri király-korcsmára 12 frt, a bodrog-kisfaludi czifra korcs
mára 9 frt teendő le.

Az 50 kros bélyeggel és fent kitett bánatpénzzel ellátott, külön 
a megvételre, külön a bérletre szerkesztett ajánlatokban, a beigért 
vételár illetőleg haszonbér betűvel és számmal világosan kiírandó 
s kijelentendő, hogy az árverési illetve bérleti feltételeket ismeri és
azokat elfogadja. _

A feltételektől eltérő, vagy későn beérkezett ajánlatok figye
lembe nem vétetnek

Az ajánlatok elfogadása vagy visszautasítása a vallás és köz
oktatási m. kir, minister szabad elhatározásának tartatik fen.

Egyéb eladási feltételek Czegléden a főtiszti es Sajóládon a 
számtartósági irodában megtekinthetők.

Kelt Sajólád, I889. augusztus hó 19.

M. kir. közalap. számtartőság.

Legjobb asztali- és üdítőital.
Hazánk legkedveltebb

savanyú vizezi
rz

Tk. 3345. sz.
1889.

árverési hirdetményi kivonat.

co

co mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb és legfelsőbb 
körökben is.

n n„ íi

111
— asztalán rendes Italul szolgál. —.

Konstantinápolyban, Alexandriában, legközelebb Fiaméban is ép úgy I 
mint hazánkban általánosan a kolera megbetegedés ellen praeservativ gyógyszer
nek bizonyult.— Mindazon tisztelt fogyasztóinak, kik ezen ásványvizet akár borral, gyógy- 
czélokra, vagy tisztán mint asztalivizet előszeretettel használják, kérjük ast rövidítve

AGUES-
forrás néven kiszolgáltatni. — A nagyérdemű közönségnek ásványvizünket szives jóindu
latába ajánlva, maradtunk teljes tisztelettel az AGNE S-forrás

kútkezelőiébe Mohán.
I Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, füszerkereskedésében és ven

déglőjében kapható. 18D
y Országon főraktár

ÉDESKUTY L.
»

. kir. és szerb kir. udvari ásványvíz - szállítónál 
BUDAPESTEN, Erzsébét-tér 7. sz.

A s.-a.-újhelyi kir. törvényszék, mint telekkönyvi ha 
tóság közhírré teszi, hogy Záborszky Péterné s.-a.-ujhely 
lakos végrehajtatnak Danyicsko József és neje Dohos Erzsé 
bet végrehajtást szenvedő elleni 295 frt tőkekövetelés és já 
rulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-újhelyi kir. tör 
vényszék (a s.-a.-ujhelyi kir. járásbíróság) területén lévő S.-a. 
Ujhely városa és határában fekvő, a s.-a.-ujhelyi 28^0. számú 
tjkvben Danyicsko József és neje Dohos Erzsébet, úgyis mint 
Benkő Józsefné szül. Vég Mária, Vég Lajos és Vincze jog
utódai nevére jegyzett 1391. hr. sz. a. belhelyre s azon levő 
472. ö. i. sz. házra s ezen tjkvből időközben a s.-a.-ujhelyi 
2931. sz. tjkvben Csizy Ferencz és neje Szomják Juliánná tu
lajdonául átvitt 4175/a hr. sz. a. Holt Ronyvaközi szántóföldre 
együtt 1440 írtban, ugyszinte a s.-a.-ujhelyi 598. sz. tjkvben 
4058., 5530., (5575-5576.) és 5815. hr. sz. a. foglalt külbir- 
tokból Danyicsko József és neje Dohos Erzsébetét, ugyancsak 
^ég Mária, Lajos és Vincze után illető felerészre 162 frtban 
az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1889. évi október hó 7-ik napján délelőtti 9 órakor a 
kir. törvényszék tkkvi helyiségében megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsáranak 
10%-át, vagyis 144 ftotés 16 frt 20 krt készpénzben vagy az 1881. 
LX t ez 42 Ü-ában jelzett árfolyammal számított s az 1881. 
évi november í-én 3333- sz. alatt kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban^ ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. I70. 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál eloleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgaltatm.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszéknél, mint telek
könyvi hatóságnál, 1889. évi junius hó 18-ik napján.

Kolos, kir. tvszki biró.

Borral használva kiterjedi ! edveltségnek örvend. !
Raktár Sátoralja-Ujhelyt: Behyna testvérek, Szentgyörgyi 

Vilmos és Malártsik György urak kereskedésében.

KERESKEDELMI AKADÉMIA
Debreczenben.

Czélja az intézetnek : tudományos és szakszerű ki
képzése azon ifjaknak, kik a kereskedés, forgalom, köz
gazdaság vagy iparvállalatok terén alkalmazást nyerni óhaj
tanak. A három éves tanfolyamból álló akadémia állam
segélyben részesül, s végzett növendékei az

egyéves önkéntességre vannak jogosítva.
Az akadémia igazgatósága gondoskodik, hogy a ta

nulók az érettségi vizsga letétel után bel- és külföldi ha
zaknál, biztosító-intézeteknél, gyárakban stb. alkalmazást 
nyerjenek.

Az 1889/90-ik tanév
szeptember 1-én nyílik meg

Értesítőkkel ingyen szolgál
az

2—3

S.-a.-Ujhely, nyomatott a >Zemplén< gyorssajtóján.


